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R u h in e k  G y u la  e m l é k e z e í e .
Október hó 4-én, pénteken délután leplezték le Rubinek Gyu­

lának. az OMGE volt nagynevű igazgatójának és volt fiildmive- 
lésiigyl miniszternek síremlékét, amelyet a Kerepesl-uti temető­
ben pihenő hamvai fülé a magyar gazdáik kegyelete emelt.

1922-ben halt meg Rubinek Gyula, de bizonysága volt ez a 
mai ünnepség annak, hogy az elmúlt hét esztendő nem hintette 
emlékére a feledés porát, ellenkezően, az enyészeten győzedel­
meskedő szellemét a magyar gazdatársadalom az elismerés és a 
hálás kegyelet megható kifejezéseivel vette körül.

A Kerepesl-uti temetőben, a Deák-mauzóleum mellett áll 
Ruhinek Gyula síremléke, amelyet a földmivelésiigyi és a keres­
kedelmi minisztérium, az összes mezőgazdasági testületek és 
egyesületek, politikai barátai, tisztelői és az egész magyar 
gazda társadalom hozzájárulá­
sával emeltetett az Országos 
Magyar Gazdasági Egyesület.
Már jóval a gyászünnep meg­
kezdése előtt nagyszámban gyü­
lekeztek a kormányhatóságok, a 
gazdasági testületek és egyesü­
letek és a gazdatársadalom leg­
kiválóbb képviselői, akik erre 
az alkalomra csaknem teljes 
számban gyűltek össze az el­
hunyt nagy gazdavezérnek, a 
I >eák-mauzoleum mellett lévő 
díszsírhelyénél.

A gyászlepellel borított emlék- 
mii előtt felállított széksorok­
ban az elhunyt özvegye 
hozzátartozói foglaltak helyet, 
közelükben a szónoki emelvény 
mellett Mayer János földinive- 
lésügyi miniszter és Somssich 
László gróf, az OMGE elnöke, 
a gyászünnep szónokai, körülöt­
tük a nagyszámú gyászközönség.
A földmivelésiigyi és a keres­
kedelmi minisztérium tisztvise­
lői kara, élükön a főtisztviselők­
kel igeit nagy számmal jelentek 
meg, ott voltak: Mayer Károly 
államtitkár, Barcsa Ernő és 
Davida Lajos h. államtitkárok.
Vicziün Ede min. tanácsos, az 
OMGE egész tisztikara, élükön 
az elnökön kívül Beliczcy Géza,
1‘urgly  Emil, Döry Hugó ál- 
elnökök, Mutschcnbaclier Emil 
és lluday  Barna igazgatók, Kon- 
koly-Theye Sándor és Eabricius 
Endre főtitkárok, továbbá Drélír 
Imre állam titkár, 1‘cslhy Pál,
Teleki Pál gróf, Khucn-Héder- 
váry  Károly gróf, Rubinek Is t­
ván, Erdélyi Aladár, Ivády Rubinek Gyula síremléke.

Béla. Eródy-Harrqeh Béla és ErM y-IIam ush  Tihamér, Schandl 
Károly, Balogh Elemér, Láng József, Eszenyi Jenő, Igaz Béla, 
Kélhly  Károly, t'égh Károly, Hegedűs Lóránt, í'.won G ábor,/’otf- 
kert Alajos, Liber Endre, Temesvári/ Imre, Balogh Brúnó, Sztan- 
kovich János, Koós Mihály, Hutyra  Ferenc, Boros Endre, Magyar 
Károly, Matta Áriiád, Okolicsányi László, líesfctí Pál, Ziwmier- 
iiM/nn Ágoston, Elek Ernő, Darányi István, Ormdndy János, Ho- 
riinszky  Gyula, Herrmann Miksa, Horvay János szobrászmü- 
vész. Jeszenszky Pál, Ila jthay  Mihály, Csöbör László, Katona 
Béla. Trócsúnyi Zoltán, Kun András, Lázár Dezső, Vdvardy J á ­
nos. Kégl János, Dukai-Takách Géza. Sokoróyátkai Szabó Is t­
ván. Szabó Sándor, Platthy  György, H é jj Imre, Gubicza János, 
Elein  Antal, lo flcsó  Gyula, Mikó  Gábor, Kovács János, Wanke 

Gusztáv és még igen számo­
sán.

A gyászünnep az Operabál* 
gyászkarának énekével kezdő­
dött. amely után SoniJtsich 
László gróf, az Országos Ma­
gyar Gazdasági Egyesület el­
nöke mondta el ünnepi beszédét

— Immár hét éve annak, 
hogy Rubinek Gyula elköltö­
zött az élők sorából — úgy­
mond Somssich gróf — és 
csak most tudtuk irányában 
leróni a kegyelet adójának 
külső jelét.

— Harminc évet töltött el 
Rubinek Gyula az Országos 
Magyar Gazdasági Egyesület 
kötelékében, mint az agrár 
eszmék bajnoka és harcosa. 
Nem volt ez idő alatt egy 
megmozdulása, egy győzelme 
sem az agrár tábornak, mely 
nem az ö nevéhez fűződött 
volna. Ö volt az, aki ön­
tudatra ébresztette a nehe­
zen megmozdítható gazda­
társadalmat, lelket, erőt ön­
tö tt beléje.

— Teljesen önerejéből küz­
dötte fel magát arra a magas 
polcra, melyet közgazdasági 
életünkben elfoglalt. Fana­
tikus cselekvési vágya és szí­
vós akaratereje jellemezte, 
melynek eredménye volt agi­
litása a szervezésben. Cselek­
véseit pedig szervesen egészí­
tette ki hatalmas irodalmi
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munttsságával, melyet nagyszerű sikerrel folytatott.
_Most, midőn a magyar gazdatársadalom körülállja

ismét a sírját, maradandó emléket állítva nagy szervezőjé­
nek. le kell hogy rójjuk újból és újból el nem mulo hálánk 
és köszönetünk érzését. De merítsünk erőt es k itartást e 
sírból az élet további küzdelmeinek sikeres legyőzésére, 
maradjunk egységesek az érzésben és cselekvésben es ne 
engedjük, hogy éket verhessen bárki is kis- es nagygazda 
közé, mert bűnt követ el az, aki csak két magyart is egy­
más ellen vszit s őrizzük meg együttesen kegyelettel an­
nak a férfiúnak emlékét, aki mindannyiunkert egyformán 
annyit dolgozott.

Ezután a szoborról lehullott a gyászlepel, majd Mayer János 
földmivelésügyl miniszter lépett a szónoki emelvényre és beszed 
kíséretében vette át a szobrot a földmivelésügyl minisztérium
gondozásába.

__Rubinek Gyula — mondta beszéde során a minisz­
ter — örökre beírta a nevét Magyarország agrártörténel­
mébe. Az ő nagy tudásával, széles látókörével, jeles szónoki 
készségével az első magyar gazdatestület élén évtizedekig 
éber őrállója volt, védelmezője és fejlesztője az agrár ér­
dekeknek. Alig volt az utóbbi évtizedben valamely megmoz­
dulás az agrárfronton, amelyben az ö kimagasló tehetsége­
vei, tudásával, energiájával és önfeláldozásával a részét ki 
ne vette volna.

— Politikai téren kifejtett működésében is mindig 
elsősorban az agrárérdekek vezették, meggyőződésből hir­
dette azt, hogy a mezőgazdasági termelési, vám- és hitel­
kérdésekben kis- és nagygazda érdek teljesen azonos és eb­
ből a meggyőződésből kifolyóan fáradozott szakadatlanul 
az egységes agrárfront megteremtésén, amely nélkül aiiagy 
kérdések sikerrel megoldhatók nem lesznek. Az ő tö­
rekvésének köszönhető, hogy a földbirtoktörvényt, azt a 
reformot, amelynél nagyobb áldozatot még törvény a gaz­
daközönségtől még sohasem kívánt, nagyobb megrázkód­
tatás nélkül tudjuk végrehajtani.

— Mi, akik közvetlen munkatársai voltunk, nemcsak 
kartársai, mi szivünkbe zártuk őt, de az utókor részére 
álljon időtlen időkig ez az emlék s hirdesse annak a férfiú­
nak az emlékét, aki évtizedekig fáradhatatlan buzgósággal 
és odaadással küzdött a mezőgazdaság fejlesztésén és an­
nak védelmében elévülhetetlen érdemeket szerzett.

Ezután következett az emlékmű megkoszorúzása, majd az 
Operaház énekkara a Himnuszt énekelte el.

Ezután az emlékünnep közönsége megtekintette az emlék­
művet, amely Jíorray János szobrászművész kitűnő alkotása, ne­
mes, nehéz egyszerűségű kőszarkofág, jobbról-balról jelképes 
bronzalakokkal, előtte bronzból a szobor géniusza — a megvető.

A kormányzó beszéde 
a makói hősök ünnepén.
Vitéz nagybányai Horthy Miklós, Magyarország kormány­

zója. szeptember hó 29-én, vasárnap délelőtt fél 11 órakor külön- 
vonatán Makóra érkezett, a hősi halottak emlék-müvének leleple­
zésére. A kormányzót nagy lelkesedéssel és ünnepléssel fogadta 
a város közönsége. A zászlódLszbe öltözött állomáson levente- 
diszszázad állt. A vármegye és város diszmagyarruhás előkelő­
sége hatalmas küldöttségben vonult fel. A jelentkezések megtör­
ténte után a vármegye közönsége nevében vitéz Puryly Emil fő­
ispán, a város közönsége nevében pedig Nikelszki Jenő dr. pol­
gármester üdvözölte lelkes szavakkal a kormányzót, aki közvet­
len szavakkal válaszolt az üdvözlésre.

Ezalatt a kormányzó felesége a váróterembe ment, ahol vi­
téz Puryly Emilné, a Magyar Asszonyok Nemzeti Szövetsége 
makói csoportjának elnöke fogadta és üdvözölte s hatalmas 
rózsabokrétát nyújtott át neki, majd bemutatta a makói polgári 
társadalom hölgytagjait.

Az üdvözlések lezajlása után a kormányzó négyesfogatra 
szállt és a városba hajtatott. A bosszú útvonalon ezrével állott 
a nép és mindvégig lelkesen ünnepelte az államfőt, aki a megye- 
iiázára hajtatott és rövid időre visszavonult lakosztályába. Ez­

alatt a kormányzó felesége Bcitovszky Béla belügyminiszter ki- 
séretében a Nagytemplomba ment, ahol szentmisét hallgatott. A 
szentmisét Glattfelder Gyula Csanádi püspök mondotta.

Egynegyed 12 órakor érkezett a kormányzó feleségével és kí­
séretével a Széchenyl-térre, az ünnepség Színhelyére, ahol a tü- 
meg viharos ünnepléssel fogadta. Miután elfoglalta helyét a dísz­
sátorban, a Hiszekegy eléneklésével megkezdődött az ünnepség. 
Petrm-ics György dr. országgyűlési képviselő ünnep! beszédet 
mondott, amelynek végén engedélyt kért u kormányzótól az em­
lékmű leleplezésére.

A kormányzó a következő beszéddel válaszolt:
_ Ez az emlékszobor nemcsak hirdeti nekünk az ál­

dozatos tettek magasztos emlékét, hanem állandóan szá­
munkén tőlünk, hogy méltók maradtunk-e azokhoz, akik 
a haza iránti kötelességek önzetlen teljesítésének _ szent 
örökségét hagyták reánk. Akkor a haza önfeláldozást kö­
vetelt, ma csak áldozatokat, akkor mindent kockára tevő 
bátorsággal kellett becsületet szerezni a magyar névnek, 
ma kitartó, s z ív ó s  munkával. Csak az közeledhet méltóan, 
nyugodt, férfias öntudattal ehhez az emlékszoborhoz, csak 
az mondhatja el magáról, hogy a hősökkel szemben meg­
tette a kötelességét, aki erejéhez és tehetségéhez mérten 
kiveszi részét azokból az áldozatokból és abból a munká­
ból, amely fajunk jövőjének ujramegalapozásához vezet.

_ Hogy e munkában a kezdet mérhetetlen nehézsé­
geit sikerült leküzdenünk, azt annak köszönhetjük, hogy 
egy hatalmas politikai párt lehetővé tette a kormányzat 
állandóságát. Az ország helyzete még ma is túlságosan 
nehéz ahhoz, hogy a jelenlegi állapoton erőszakosan változ­
tatni akarjunk és a sötélbeugrást megkockáztathassuk. 
Ha a munkásság soraiból kiemelkedik majd egy-egy Mac- 
Donald, Henderson és Snowden, akikben meglesz a szüksé­
ges képzettség, tehetség, széles látókör és szilárd jellem, 
akik átérezve fajuk és hazájuk érdekeit, azok mellett erős 
nemzeti érzéssel és elszánt bátorsággal szállnak síkra, 
mint az angol munkásság e nagy vezérei tették azt Hágá­
ban, akkor nyugodt lelkiismerettel lehet őket is a kor­

mányzás aktív részeseivé tenni.
— A falu népe fajunk gerince, ereje, ősforrása, akik­

kel egynek érzem magam vágyaikban, reményeikben, hala­
dásra való törekvéseikben és a magyar föld szeretetében. 
Remélem, hogy sohasem fognak áldozatul esni olyan tö­
rekvéseknek, amelyek végeredményben arra  irányulnak, 
hogy őket nemzeti mivoltukból kiforgassák. Maradjanak 
ők továbbra is: büszkék és magyarok. Úgy mint eddig, 
fogjanak kezet ezentúl is azzal a történelmi középosztály- 
lyal, amely ezer éven keresztül irányította ennek az or­
szágnak sorsát és amely vele együtt van hivatva ezentúl 
is a nemzetnek irányt adni. Ha valaha valamely felforgató 
irányzatnak sikerül bennük a magyarság egyetemes ér­
dekeinek átérzését megingatni és őket nemzeti érzésükből 
kivetkőztetni, — akkor vége Magyarországnak!

A beszéd végén a közönség hosszantartó ünneplésben és él 
jenzésben részesítette az államfőt.

Nikelszki Jenő polgármester lépett ezután a szónoki emel­
vényre és lendületes beszéd keretében a város közönsége nevében 
átvette gondozásra az emlékművet, majd pedig az emlékmű meg 
koszorúzása zajlott le.

A kormányzó ezután a közönség ünneplése közben a város­
házára hajtatott és visszavonult lakosztályába, a főméltóságu 
asszony pedig a vármegyeház közgyűlési termébe ment, ahol vitéz 
Puryly Emilné bemutatta neki a Magyar Asszonyok Nemzeti 
Szövetségének tagjait.

Délután egy órakor a makói Vrikusziuóban százhuszterltékes 
diszebéd volt, amelyen vitéz Puryly Emil főispán köszöntötte fel 
a kormányzót, akit az ebéd résztvevői Ismételten lelkes ünnep­
lésben részesítették.

A diszebéd után a kormányzó és felesége ismét a vármegye­
házára hajtatott és rövid Időre visszavonult lakosztályába, majd 
fél 4 órakor autón kiment a marosparti leventepályára, ahol 
megtekintette a leventeversenyt. A pálya bejáratánál a kormány­
zót Gachal János leventeoktató, a főméltóságu asszonyt Tarnay 
Kornélia, az alispán leánya fogadta és üdvözölte. Mind a ketten 
bokrétát nyújtottak át a magas vendégeknek.

A kormányzó hosszú Ideig szemlélte a versenyt, majd fél 6 
órakor a vasúti állomásra hajtatott és visszautazott Budapestre.
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fóet& len  I s tv á n  g r ó f  m in i s x í e r e ln ö k
n y i la tk o z a ta .
Ilethlen István gróf miniszterelnök hivatalának elfoglalása 

i nyilatkozott az időszerű politikai kérdésekről. A minisz­
terelnök többek közt kijelentette, hogy azok egy részének, akik 
most a demokratikus Jelszavak hangoztatásával akarják meg­
bontani az ország békéjét, csupán az a céljuk, hogy a kormányt
megbuktassák.

— Számtalanszor hangsúlyoztam, — mondotta a mi­
niszterelnök — hogy a mai nehéz helyzet, amikor nem­
zeti létünk helyreállítása a fő probléma, amikor súlyos 
gazdasági és szociális bajokkal kell megküzdenünk, a leg­
rosszabban megválasztott időpont arra, hogy a különben 
is mindig megrázkódtatásokkal járó reformok egyik nap­
ról a másikra és meggondolatlanul vitessenek keresztül.

Magának a kérdésnek a lényegére vonatkozóan 
több ízben nyilatkoztam már. Én megszégyenítőnek tar­
tom az országra nézve, hogy megszólaltatnak egyes kül­
földi férfiakat az ország közállapotáról, akik azokat alig 
ismerve, de itteni politikusok által félrevezetve, Ítélik meg 
a helyzetet. Ezáltal nyilatkoznak lekicsinylő módon az 
országról olyan formában, amely talán kultúrában hátra­
maradott, önálló politikai irányzattal nem biró országok­
ban elfogadható, de egy ezeréves történelmi múlttal, poli­
tikai és parlamentáris tradíciókkal biró országban, mint 
Magyarország, nemcsak elfogadhatatlan, de egyenesen 
megszégyenítő, ha azoknak súlyt, befolyást és értéket tu­
lajdonítanak. Harcoljuk ki magunknak a magunk céljait 
egymás között, de ne avassunk bele külföldieket belpoli­
tikai harcainkba. Ezt követeli a magyar önállóság első­
sorban és az az önérzet, amelyet minden politikus kell, 
hogy nemzeti szempontból érezzen akkor, amikor közdol­
gokhoz hozzászól.

—- Ami már most a demokratikus fejlődés lényegét 
illeti, több Ízben hangoztattam magam is, hogy fokozato­
san és rendre a közszabadságok terén, sőt a választéijog 
terén is ebben az irányban kell fejlődnünk. Köztem és azok 
között tehát, akik siettetnek, nem a lényegben van különb­
ség, hanem a tempó kérdésében.

Hogy titkos választójog lesz-e, az nem kétséges. 
De ezt fokozatosan kell keresztül vinni és akkor, amikor 
ez nem járhat többet katasztrofális visszahatással parla­
menti életünkre és ezen keresztül a nemzet életére. Min­
den reformmunkában nemcsak az a lényeges, hogy he­
lyes-e az, amit tervezünk, hanem az is, hogyha helyes, 
mikor és hogyan visszük keresztül. De ez az okfejtésem 
csak a jóhiszemüeknek szól. Vannak rosszhiszemüek és 
ezek közé azokat sorolom, akik revízió címen követelnek 
demokráciát, de akiknek nem a revízió a főcél, hanem az, 
hogy a demokrácia címén és jelszavával politikai felfor­
dulást idézzenek elő és a zavarosban halászhassanak. Nem 
kell őket megneveznem, ezeket ismerjük azokból az idők­
ből, amikor a demokráciával akarták az illetők 1918-ban 
megmenteni az országot.

— Hiába fogja Magyarország a tankönyvekben taní­
tott legdemokratikusabb intézményeket behozni, ha ezek­
nek érvényesülése mellett nem bir majd rendet tartani a 
maga portáján. Ez nem az elvek, ez a gyakorlati politikai 
megítélésnek kérdése. Az elvekben és célokban — ismét­
lem — egyetértünk, de vindikálom magamnak azt a jogot, 
sőt többet mondok, kötelességein, hogy a gyakorlati poli­
tika szemszögén keresztül látva, azt a tempót tartsam be 
az elvek érvényesítése terén, amelyek mellett az ország 
közállapotainak békéjét és nyugalmát fenntartani nem 
lehet. Nem kívánom és az országra nézve a legnagyobb 
veszély volna, hogyha újból olyan parlament, vagy annál 
sokkal rosszabb parlament ülne össze, mint amilyen 
1919-ben, az összeomlás és forradalmak után az általános 
titkos választójog alapján összeült.

— A revízió egy lassú és nehéz munkát feltételező cél­
kitűzés. Ehhez azonban elsősorban egységre van szükség 
idebent, rendre, politikai fegyelmezettségre a nemzetnek, 
türelemre és arra, hogy mindenki a pozitív alkotó mun­
kából vegye ki a maga részét és ne higyje azt, hogy most 
már megérett az idő arra, hogy egymással hajbakapjunk 
belpolitikai kérdések felett és itt, ebben az országban új­
ból fejetetejére állítsunk mindent.

Ami a vádra, hogy Magyarországon feudális és oligarcha 
kormányzás vau, a miniszterelnök kijelentette, hogy ezt a vá 
dat még senki nem próbálta megokolni. Ő kezdettől fogva a 
kisgazdákkal haladt együtt, a birtokreformot gyakran a nagy- 
gazdák ellen keltett keresztülvinni és ez a kormány fogja meg- 
csinálni a liilbizományok reformját is. Az, hogy a magyar föld­
birtokosok földjét nem egyszerű rablás utján vettük el, az 
még nem jogosít fel arra, hogy valaki is azt mondja, hogy itt 
feudális felfogások uralkodnak.

A Parisban folyó keleti jóvátételi konferenciáról is nyilat­
kozott a miniszterelnök.

— Életbevágó érdekeink dőlnek el itt, — mondotta 
a miniszterelnök. — Nem csekélyebbről van szó, minthogy 
a reparációs kérdés —- amennyiben minket illet. — vég­
leg rendeztessék és hogy Magyarország pénzügyi szuveré- 
nitását ezen rendezés révén visszanyerhesse. Mert hiszen, 
amig összes állami vagyonunk és jövedelmünk reparációs 
követelésre vannak elzálogosítva, addig komoly pénzügyi 
szuverenitásról és hitelképességről nem lehet szó.

Ilethlen István gróf miniszterelnök egy másik nyilatkoza­
tában gazdasági jellegű kérdésekkel foglalkozott. Az ország 
helyzetén generálisan egy olyan külföldi kölcsön segítene, 
amellyel a kormány beruházási program m ját meg lehetne o l ­
dani. Az ilyen kölcsön fölvétele azonban csak akkor válik lehe­
tőm', ha a reparációs ziroblémák megszűnnek.

Ismételte a miniszterelnök, hogy a kivételes hatalom végleg 
megszűnik, a most kezdődő parlamenti ülésszak letárgyalja a 
sajtónovellát és az eggesülési és gyülekezési jogról szétló tör­
ténni javaslatot.

K érd és: F e le le t:
1IOL van szerencse? . . . A H O L  szeretet van !
H O L van szeretet? . . . .  A H O L béke van!
H O L van béke? ................A H O L  nincs gond!
H O L nincs g o n d ? .................VHOL pénz van!
H O L van pénz? ................A H O L  osztálysorsjegy van!

Számtalanszor beigazolódott, hogy mindazoknak, akik­
nek osztálysorsjegyük van, joggal reménykednek és sokan 
nyernek, egyszerre gazdagok lesznek.

Ma már alig van ember, akinek ne volna legalább 
egy sorsjegye! A havi költségre*énben már úgy szerepel 
a sorsjegyért járó összeg, mint pl. az újság, fürdő, mozi, 
szappan stb.-re szóló kiadás.

Szegény, gazdag, kereskedő, iparos, gazda, földmives, 
tisztviselő vágj' munkás mind résztvesznek a ni. kir. 
osztálysorsjátékon, mert a jelenlegi gazdasági és kereseti 
viszonyok mellett ez célszerű, hasznos befektetés és na­
gyon okos dolog!

Az uj sorsjáték október 26-án kezdődik és a főnyere­
mények 300.000 pengő, 200.000 pengő, 100.000 i>engő, 50.000 
pengő, 30.000 pengő, 20.000 pengő stb. stb. okvetlen kl- 
sorsoltatnak és készpénzben fizettetnek ki. Az is köztudo­
mású, hogy minden második sorsjegy nyer. Mert 84.000 
sorsjegy közül 42.000-et, tehát a felét húzzák ki.

A hivatalos árak: egész sorsjegy 24 P, fél 12 P, negyed 
G P, nyolcad 3 P az összes főéi árusítóknál, kik hivatalos 
játéktervet ingyen és bérinentve küldenek.

T e h á t  s z e re n c s e  S ö l! A k i  m e r , a z  n y e r !
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„ V irá g o zn é k  ö r ö k k é  
U ó d e r  Im re  g y ü m ö lc s fá ja  !"

A messzi, a m a nekünk  nagyon m esszi fekvő, ny itram egyei 
Ja b lo n ic a  fa lubó l ötvenegy évvel ezelő tt e lin d u lt ú t já r a  egy 
délceg, f ia ta l  tan ító . E lhozta  öt onnét a so rsa , az  is ten i k ü ld e ­
tése. E  f é r f iú :  Káder Im re  volt. 1878-at Ír tak  ekkor. E z  évben 
a  B u d ap e s ttő l a lig  egy ó ra  távo lság ra  fekvő, m ég I. G rassa lko- 
vich A n ta l herceg  á lta l 1791-ben te le p ite tt, a k k o r m ég te ljesen  
n é m e ta jk ú  Veesés községijén u j hazá t, édes o tth o n t ta lá l t  a 
f ia ta l, a g ilis  ta n ító  m ester.

le e sé s . ' K i ne  h a llo tt volna e pestm egyei, m onoé' já rá sb e li 
tö rekvő , m a m á r nagy k ite rjed ésű  szél) községről"' És, hogy ne 
ad ó d jé k  m a m á r Veesés nevét nem ism erő, a  tö rtén e le m  szá ­
m á ra  író d jék  e  h á lá s  megemlékezésem.

A heívenhárom éves Káder Imre.

fé n y e s ,  lélekem elő ünnepségek színhe lye  volt a közeli n a ­
pokban  S ó d e r  Im re újabb, szőkébb hazája, Veesés község., 
A negyven éves, 523 tagot szám láló  g azd a k ö r a la p ítá s á n a k  ju b i­
leum a. a  gazdaköri zászlószentelési ünnepély és m indennek 
Kimagasló p o n tja :  a ma m ár Itelrenhárom érés Káder Im re  nv 
isko la igazgatónak , a  vecsési gazdakör m egalapozó jának , volt 
elnökének arcképleleplezése, felejt hetei len em lék azok szá ­
m ára . a ttik  e  n ap o t a  fa luban  áté lve, az ünnep, a  h á lá s  m eg­
em lékezés jegyében á ld o z h a tta k  K óder Im rének , a  fa lu  apos­
to lának , a k u ltú ra  m egterem tő jének , ak inek  m u n k ásság a  m a ra ­
dandó  nyom ot hag y o tt a  község helyes irá n v b a n  tö r té n t fejlő- 
désélsm . Azokat a  fé r f ia k a t,  ak ik  ne, a község vezetői ltó d e r 
Im re ta n íto tta , ő nevelte  azzá őket.

K óder nem  m ag y a r név. Veesés b ennszü lö tte i nem  m ag v a r 
ajkúak. Nem et anyanyelvűek . É s  c so d á la to s ! E nnek  a  ném et 
nevű la n tié n a k  in d ítv á n y á ra  m ár ls.S2-hen a n é m e ta jk ú  Veesé- 
sen k im ondották , hogy a németajkú iskolában ezentúl maagaml

M agyarosító  m u n k á já é r t m á r ekko r fe ltű n é s t k e lte tt  s  a  
o rm ány tó l jutalmat, elismerő okiratot érdem elt Tanítói ered 

tnényes m unkássága fe lh ív ja  Csáki/ K áro ly  g ró f  váci püspök 
ligyeltnet. H iv a tá sa  te ljesít és,".,, k ívül d é lu tá n ja i t ,  e s té it a  nép­
m űvelésnek áldozza a  f ia ta l tan ító . M egszereti a népet és a  fa lu  
••‘- Követik .szavait. A ÖtVes években o lvasókört lé tesít. M inden 
szabad  td e je t a  gazdák  közö tt tö lti el. T a n ít,  nevei, o k ta t elő­
ad ás t ta r t  e lo .olás u tá n , tá rsad a lm i, szociá lis, egészégügvi -az- 
•lasag, kérdésekrő l. Szórakozta t is. M esélve ta n ít ,  sakkozn i is 
o k ta t. D a la rd a t szervez, vonós-fúvós z en e k a rt kelt é le tre  M eg­
szervezi, még az O rszágos K özponti H ite lszövetkeze t e lő tt 
'.■esés, fa lu s i h ite lszövetkezete t, am ely ma m á r h a rm in c h a t 
eves. M ega lap ítja  a  községi Ö nkén tes T űzo ltó  T e s tü le te t a  T e­
m etkezési E gy lete t, a H angya Szövetkezeté t és á ta la k í t ja  az 
O lvasókört G azdakörré. M indezen in tézm ényeknek m a is  het­
venhatom éves karában le lkes szellem i vezető je , elnöke, irá n y í­

tója, parancsnoka. Ma is szorgalmas tagja a h e ly b e li m űked­
velő zen ek arn ak .

K ilen c  g y erm eket nevelt. M ind-m ind a  m aga e re jébő l. T an í­
to tta  őke t oly szellem ben, oly érzésben , a m elyben  ű  ólt, ak ire  
m a büszke  a  fa lu  m inden ta g ja ,  szegény vagy  u r , z se llé r va -v 
birtokos, ip a ro s  vagy kereskedő , v a su ta s  vagy m ás h iv a ta ln o k  '

C sa lá d ta g ja i egy részének  elvesz tése , s z e re te tt  feleségének 
m ajd  f ia ta l ,  a lig  egy éves a ssz o n y -leán y án ak , to v á b b á  gépész’, 
m érnök  f iá n a k  e lh u n y ta  m ély nyom okat h a g y o tt K ó d er Im re 
szivében. H ite , v a llá so ssá g a  azonban , m a jd  az  ú ja b b a n  bővült, 
tá g a b b ra  n y ilt, m egszaporodo tt c s a lá d já n a k  fo r ró  sze re te te . bol­
dogsága, m egértése  lü k te tő  e rő t  kölcsönöz a  s o rs to l tépázo tt 
fa lu  n a g y já n ak . Káder M arisk a , fé r je  l io ro ss  Im re , vecsési köz­
ségi főjegyző, m in t veje, Káder P á l c so n g rád i reá lg im názium i 
igazgató , m in t C songrád  v á ro s  egyik je le s  veze tő  ta g ja ,  Kádét 
M arg it vecsési h ite lszö v e tk ezeti könyvelönő, Káder I r é n , ’a  buda 
pesti V eres P á ln é  g im názium i ta n á rn ő , fé r je , v ité z  Lázár J á ­
nos dr. kereskedelm i m in isz teri t i tk á r ,  m in t vő, Káder B éda  dr., 
az O rszágos T á rsa d a lo m b iz to s ító  In té z e t o rvosa , m in t f iú  és a 
jövendő  unokák  1 Óh. c sak  ezekben él m a m á r  to v á b b  Kóder 
Im re, egy szép  öreg , boldog k o rb an  az  ő  h e tv e n h áro m  esz tende­
jével.

K óder Im ré t nagy érdem ei e lism eréséü l V eesés község  kép­
v iselő testü le te , 1928. évi ju riiu s  hó 25-én t a r to t t  re n d k ív ü li köz­
gyűlésén  ölven  éves közszo lgá la tban  sze rz e tt és m a ra d a n d ó  m un­
k á já n a k  m egörök ítéséü l a község díszpolgárává v á la sz to tta  és 
a z t az u tcá t, ahol m a ez érdem ekben  m egősziilt t is z te s  fé rf i la ­
k ik :  Káder Jmre-uteánnk n evezte  el V eesés község  h á lá s  közön 
sége. Polgári embernél kell-e ennél nagyobb megtiszteltetés!

Teiehter A n ta l, iz ig -vérlg  m ag y ar, m a g y a ru l gyönyörűen  be­
szélő, ném etajk ú , je le tdeg i gazdaköri e ln ö k ö t is K ó d e r Im re  ta n í­
to tta  ez--lött h a rm in c h a t éve az  iskola  p a d ja i  k özö tt. E z  a derék 
T e ic h te r A ntal ékes m ag y a r nyelven k ö szö n tö tte  a g azd a k ö ri ju- 
b ilá ris  d iszközgyülésen egykori ..sehulmeiszterét“. T e ic h te r  sze­
r in t :  „ le e s é s  kézség németajkú népe. ez az egyszerű gazda- és 
ipa rost ürsadalom is tud hálás lenni azokkal szemben, akik az ö 
érdekeik szolgálatában önzetlenül dolgozlak és érdemeket sze­
r e z te t" .

A veesésiek a g azd a k ö r fe n n á llá sá t z á sz ló ju k  fe lszen te lé sé ­
vel es lio d e r  Im re  arcképének  leleplezésével ünn ep elték .

Aki az ünnepségen re sz t v e tt. a n n a k  szem e nem  m a ra d t 
könny nélkül. Száz és száz szív do liogott, e z e r  ée e ze r könny 
csobogott. M agam  is úgy voltam .

«• óó .'/ozzc t örökké Káder Imre y y ü m ö le s jé i ja E  je lm on­
d a tta l  ü tö ttem  lie az em lékszeget a n n a k  a  g a z d a k ö ri díszes 
zászlónak  ru d já b a , am ely  g azd a k ö r K ó d er Im re  gyüm ö lcsfá ja  
volt. am it úgy sze re te tt, úgy áp o lt és a m ié rt é rd e m e s  v o lt hetven- 
hárorn  évet Is te n  kegyelm éből e ltö lten i.

F ényes vecsési gazd ak ö ri zászló, h ird e sd  az  igét, légv fák lya  
es v ilá g íts  tovább!

T e  pedig. Im re  bácsi, ölj még soká. igen so k á . hogy lá th a s ­
sad m agad ü lte t te  gyüm ölcsfád  sok v irá g á t, é rezil a n n a k  I lla tá t 

gyönyörködj sze re te tt csa ládod  körében  m ég so k á ig  gyüm ölcs­
fá d  evröl-évre  többet hozó te rm éseiben , á ld á sá b a n .

■ ei.o kom án , e  nehez es sú lyos ülőkben ily ünnepségek  o r 
ritk án  fo rdu lnak  -lő . A há la  és m egem lékezés e  r i tk a  ju b ile u m á n  
O.JO" l.x>r»xjtó i 'iv ad a r, Pest várm egye G azdaság i E gyesü le téne i 
a > lm e. alispán, I- riihicirtli M átyás , l-'it- A r tú r  d r .  országgyii 
lest képviselők Kapa K ároly . M onor já r á s  fő s z o lg a b irá ja , A'la

'dón gazdaság i felügyelő, M onor, Üllő, E c se r , K ákospalo ta  
- o roksar. Irsa . M aglód községek, a  helybeli te s tü le te k , h a tó sá  
-o k , egyesületek  k ik ü ld ö tte i többszázan  és K ó d e r-csa lád  m indet 
ingja.

Az ünnepi szentmisét Fehér János veráési esperes, pápai k a ­
mu.is m ondotta . a zasz lóanyai t is z te t Friihirirth M átyás  képvi- 

selo fe lesége tö ltö tte  be.
Em lékezetes és ú tm u ta tó  m a ra d jo n  m in d en k i sz á m á ra  a ve- 

•sos, „agy „ n „ep  és v irágozzék  K ó d er Im re  g y ü m ö lc s fá ja !

Zsivánovits Béla
Pestvármegye gazdasági egyesületének titkára.
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A k e sz th e ly i h á z ta r tá s i tanfolyam .
(Képekkel.)

A fö ldn iivelésügy i m in isz té r iu m  —  m in t ism ere tes  __ h á z ­
ta rtá s i (g a z d asá g i) v á n d o rta n ío ly a m iik a t ren d ez  a vidéki v á ro ­
sukban, hogy a  tiz e n ö t éven  fe lü li le án y o k at a h á z ta r tá s i teen ­
dőkben g y a k o rla ti és e lm é le ti u tón  kiképezze. A h ábo rú  ó ta  az 
álén rendeztek  e lő szö r ilyen  ta n fo ly a m o k a t, főként a főzés és 
a kézim unka ta n í tá s á r a  tö rekedve . Kisújszálláson, jlnídiibiiször- 
im'nglan, Mátészalkán, Nagykörösön, llajditdorogon m űködnek 
m ár sikerre l e  ta n fo ly a m o k , m ost Keszthelyen. m ajd  .S'i,irra»on 
és Szombathelyen nevelik  egészséges szellem ben h áz im u n k ára  a 
leánykákat. E z  az  in tézm én y  a  fö ldniivelésügyi m in isz térium  
fennhatósága  a lá  ta r to z ik  és a  ta n fo ly a m o k ’.S’có/e()i« 1 
László gazd aság i fő ta n á c so s , a fö ldn iivelésügy i m in isztérium i,a  
beosztott fö lilm ivesisko la i ig azg ató  irá n y ilá s á v a l m űködnek. A 
tanfolyam ok e lő k é sz íté sé t és  fe lügye le té t a helyi nöegylet vauy 
ha ilyen nem  vo lna, ö tta g ú  b iz o ttsá g  végzi. G azdaság i ta n á rn ő  
vezeti a ta n fo ly a m o t, a m e ly re  nem csak  a középosztály , hanem  
a tá rsad a lo m  m in d en  ré teg én ek , Igv te rm észe tesen  a k isgazda- 
osztá lynak  le á n y a it veszik  fel. A növendékek g y a k o rla ti u tón  ta ­
nu lják  a jözést. mosást, vasalást é s  az  ö o .- r s  házitecndöki I. v a­
lam in t a fehémemüszabást és varrást. E gészséges szellem , vi- 
dám ság, d e rű s  é le tk ed v  a ra n y o zz a  be a h a th e te s  tan fo ly am  h a r ­
m inchat ta n i tá s i  n a p já t .  H á ro m  csoportba  o sz tjá k  a növendéke­
ket. a k ik  eg y sze rű  ru h á k b a  öltözve, főző-, mosó- és varróeste  
po rtkén t do lgoznak . A m ig az  egy ik  csoport a gazd aság i ta n á rn ő  
felügyeletével főz. a m ásik  m os vagy kézim unkát végez, a h a r ­
m adik c sopo rt a  k iseg ítő  ta n á rn ő  vezetésével v a r r  vagy ru h á t 
jav ít. A csopo rtok  h á ro m n a p o n k é n t v á ltjá k  egym ást a m u n k á­
ban. A le á n y k á k  o lcsó  é s  íz le tes, a po lgári h á z ta r tá s  szám ára  
m egfelelő é te lek  e lk é sz íté sé t ta n u ljá k  nagy  kedvvel, m indennap  
három fogásos, eg y sze rű  ebédet főznek a  h e ti é tla p  sze rin t, de 
m e g tan u lják  a  f in o m ab b  té sz tá k  é s  sü tem ények  kész ítését is. Az 
elm eleti o k ta tá s  tá r g y a i :  a háztartástan, egészséi/lan. gyermek­
ápolás. neveléstan, kertészet, tejgazdaság, baromfitenyésztés, 
sertéshizlalás. N y ilv án o s  v izsga u tá n  b izo n y ítv án y t k a p n ak  a 
tan fo lyam  növendékei.

K épeink a  k esz th e ly i ta n fo ly a m ró l készü ltek , m elyet Wolter 
K arolta in. k ir. g a z d a ság i ta n á rn ő  vezet. Az o k ta tá s  m u n k á já t 
m egosztja vele Jtiiht J o lá n  b eo sz to tt ta n á rn ő .

A magasabb tavaszi bura-árak 
valószlnüek.

A búza áralakulása foglalkoztatja, mondhatni, az egész 
világ gazdasági köreit. Az északamerikai farmerek az árak 
javulásával számolnak és a mai világpiaci tinin nem haj­
landók értékesíteni. Mr. Leege, a Farmszövetség elnöke, 
támogatja a farmereket a búza viszatartásában és az ár­
helyzet javulását jósolja. Legutóbbi nyilatkozatában pél­
dául óvja a gazdákat attól, hogy gabonájukat áron alul

A keszthelyi gazdasági akadémia,
melyet most uj emelet ráépítésével bővitettek.

71K iíiis iö  o lc s ó  k e r i í é s

II A I I t i ;  K O E Í - I I I  ’V G Á  R I A
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hozzák piacra s figyelmezteti őket, hogy a farmtörvény 
lehetővé teszi számukra, hogy olcsó kamatozású kölcsön­
nel kivárják a jó értékesítés időpontját. Ugyancsak az 
árak javulására számítanak a kanadai gazdák, ahol a Pool 
vezetősége igyekszik megakadályozni az áron alul való ér­
tékesítést. Szakkörök ezeket a törekvéseket reálisaknak 
látják. A magyar Mezőgazdasági Exportintézet legújabb 
jelentésében ezzel összefüggésben megvizsgálva a készle­
teknek a szükséglethez való arányát, arra  a megállapításra 
jut, hogy a tavalyi maradékkészleteket is számítva, o vi­
lágtermés éppen fedezi a szükségletet. A piactechnikai 
helyzetet elemezve pedig leszögezi, hogy az amerikai el­
gondolást Európa belső forgalmában komoly veszedelem 
nem fenyegeti. A nagyobb tavaszi árak tehát valószinüek. 
Egyelőre azonban folytatódik az állóharc a búzaárak kö­
rül és fordulatot csak a meginduló fedező vásárlások hoz­
hatnak. Ennek a harcnak az elszántságát jellemzi, hogy a 
látható készletek folyton szaporodnak. Jelenleg ezek a 
készletek 126.1 millió mázsát tesznek a tavalyi 86.2 millió 
és az 1927-es 64.5 millió mázsával szemben.

MI HÍR A POLITIKÁBAN?
A m iniszterelnök á tvette  h ivata la  v ez eté sé t .

Bethlen István gróf miniszterelnök október hó 2-án, 
szerdán délben Budapestre érkezett. Megérkezése után 
nyomban fogadta Darányi Kálmán és bárciházi Bárczy 
István államtitkárokat, délután pedig Foss József helyet­
tes miniszterelnökkel tanácskozott.

Bethlen István gróf másnap, csütörtökön délelőtt tiz 
órakor több, mint egy óráig tanácskozott Búd János keres­
kedelemügyi miniszterrel, majd pedig Wekerle Sándor 
pénzügyminiszter jelent meg nála. A déli órákban Mayer 
János földniivelésügyi miniszter jelent meg a miniszter- 
elnöknél hosszabb tanácskozásra.

A görög  m in iszterelnök  B udapesten .
Venizelosz görög miniszterelnök feleségével, október 

hó 4-én, pénteken délelőtt a fővárosba érkezett. A pálya­
udvaron fogadására megjelent Walkó Lajos külügyminisz­
ter, bárciházi Bárczy István miniszterelnökségi állam­
titkár, Moldoványi Sándor athéni m. kir. ügyvivő és fe­
lesége, Hertelendy Andor követségi titkár és a görög kö­
vetség tagjai. Venizelosz miniszterelnököt előbb Walkó 
Lajos külügyminiszter, majd bárciházi Bárczy István 
miniszterelnökségi állam titkár üdvözölte francia nyel-
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Venizelosz görög miniszterelnök.

ven, és az üdvözlések után a magyar külügyminiszter 
bemutatta a görög miniszterelnöknek a fogadására meg­
jelent urakat. Ezután a görög kormányelnök a fttíz-szálló- 
ban levő lakosztályára hajtattott, majd délelőtt 11 órakor 
megjelent és látogatást te tt Bethlen István gróf minisz­
terelnöknél, akivel egyórás beható eszmecserét folyta­
tott. Venizelosz ezután félórás látogatást tett Waikó Lajos 
külügyminiszternél is, aki különben Venizelosz tisztele­
tére délután fél kettőkor reggelit adott.

Bethlen István gróf miniszterelnök és felesége este 
fél kilenc órakor a miniszterelnöki palotában a görög 
miniszterelnök tiszteletére ebédet adtak, amelyen a kor­
mány tagjai és a diplomáciai testület vezetői feleségeik­
kel vettek részt.

Horthy Miklós kormányzó és neje október 5-én dél­
után fél kettő órakor villásreggelit adtak a görög minisz- 
eínök tiszteletére. Venizelosz az éjjeli órákban elhagyta a 
magyar fővárost és Belgrádba utazott.

A vármegyei választások.
A kisgazdaképviselők nemrégiben megbízták Szabó 

Sándort, az Egységespárt alelnökét, hogy lépjen érintke­
zésbe Scitovszky Béla belügyminiszterrel és tudja meg 
tőle, mikorra tűzi ki a megyei választások idejét. A bel­
ügyminiszter a kisgazdaképviselőket október hó 2-án, 
szerdán este tájékoztatta a vármegyei választásokkal kap­
csolatos intézkedések ügyében. A megbeszélések során 
szóba került a most, szeptember 29-én kiadott belügy­
miniszteri rendelet, amely sok tekintetben hozzájárult 
ahhoz, hogy a választásokkal kapcsolatosan felmerült 
félreértések megszűnjenek. A felszólalók ismertették 
ezután azokat a módszereket, amelyeknek alapján egyes 
vármegyékben a jelöléseket már megejtették. Az elmon­
dottak alapján az a felfogás alakult ki, hogy vidékenkint 
jelölő gyűléseket hívnak össze, amelyeken javasolják az 
egységes választási listát. Kifejezésre jutott az a gondo­
lat, hogy nem akarják az országos párt képét ráhúzni az 
egyes választásokra, hanem mindig a helyi érdekek szem 
előtt tartásával kívánják a választóközönség kívánalmait 
érvényre juttatni.

Scitovszky Béla dr. belügyminiszter megállapította 
a törvényhatósági bizottságok ujjáalakitásának időpont­
ját. Elrendelte, hogy a legtöbb adófizetők közül válasz­
tandó tagokat október 18-án, az összes választók közül 
választandó tagokat pedig október 27-én válasszák meg. 
Azokat, akik érdekképviselet címén lesznek a törvény-
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hatósági bizottság tagjai, az összes választok közül tör­
tént választás megtartása után, de legkésőbb november
10-ig bezáróan kell megválasztani. Ugyanez időpontig kö­
teles a törvényhatóság első tisztviselője megállapítani 
azt hogv a vallásfelekezetek képviselete címen kik lesz­
nek a törvényhatósági bizottság tagjai. A törvényható­
sági bizottság alakuló közgyűlését legkésőbb november 
20-ig össze kell hívni. Az általános tisztujitást az alakuló 
közgyűlés megtartása után haladéktalanul, de legkésőbb

A dorozsm ai v á la sztá s  ü gye .
Madarassy Gábor képviselő elhunyta alkalmából meg­

üresedett kiskundorozsmai kerület mandátumának sorsa 
nemsokára eldől. Értesülésünk szerint a kerületben 
Steuer György dr. ny. államtitkár, a földmunkasszövet- 
kezetek kormánybiztosa lép fel egységespárti programmal.

A term ésértékesités k érd ése .
A földmivelésügyi minisztériumban október hó 3-án 

a mezőgazdasági termelés és értékesítés ügyében, a gaz­
datársadalom képviselőinek bevonásával Mayer János 
földmivelésügyi miniszter, majd később Búd János köz- 
gazdasági miniszter elnöklésével értekezletet tartottak. 
Az értekezletnek célja egyrészt az volt, hogy a földmivelés­
ügyi miniszter összefoglalóan ismertethesse mindazokat 
az intézkedéseket, amelyeket a termelés és értékesítés elő­
mozdítása érdekében már végrehajtott és foganatosítani 
kíván, másrészt az, hogy módot nyújtson a mezőgazdasági 
érdekképviseletek vezetőinek arra, hogy közvetlenül elő­
adhassák tapasztalataikat a te tt intézkedések hatásáról 
és előterjeszthessék azokat a javaslatokat, melyeknek végre­
hajtását az ügyek további előbbrevitele céljából szükséges­
nek tartják.

A gazdatársadalom képviselői részéről az értekezle­
ten több nagyon értékes felszólalás hangzott el, amelyek­
nek során ismertették álláspontjukat és előadták javasla­
taikat. Ezeket a javaslatokat a kormány tüzetes megfon­
tolás tárgyává fogja tenni.

Az értekezleten a földmivelésügyi és közgazdasági 
miniszteren kívül résztvett Hadik János gróf, továbbá 
a pénzügyminisztérium képviseletében Szabóky Alajos ál­
lamtitkár, a földmivelésügyi minisztérium részéről Pró- 
nay György báró államtitkár, Mayer Károly államtitkár, 
Barcza h. államtitkár és Holzwarth Ferenc min. taná­
csos, az érdekeltségek részéről Somssich László gróf, az 
OMGE elnöke, Mutschenbacher Emil, az OMGE igazga­
tója, Khuen-Héderváry Károly gróf a mezőgazdasági ka­
marák képviseletében, továbbá Koós Mihály, az Országos 
Mezőgazdasági Kamara igazgatója és Marschall Ferenc, 
a kamara h. igazgatója, Schandl Károly, az OKH vezérigaz­
gatója, a Mezőgazdasági Termény forgalmi Iroda részé­
ről Staub Elemér államtitkár és Fodor István, továbbá 
az országgyűlési képviselők közül Ivády Béla és Csizmadia 
András.

33  év ó ta  a v ilág o t u r a l ó  e r e d e t i  angol
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KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA

Stresemann német külügyminiszter meghalt.
Október hó 3-án, csütörtökön hajnalban meghalt Stre- 

r n n m  német birodalmi külügyminiszter, volt kancellár, a 
háború utáni Németország politikai életének egyik legki­
magaslóbb alakja, akinek oroszlánrésze volt n német nem­
zeti megújhodás munkájában. Erejének teljében, ötvenegy 
éves korában érte utói a halál, mielőtt még elérte volna 
hat év óta szívósan és következetesen folytatott békepoliti­
kájának befejezését, a Rajnavidék felszabadítását és a né­
met jóvátétel végleges rendezésével a német nemzet hatal­
mas erőinek további uj és hatalmas célok érdekében való 
csoportosítását. Németország egyik legnagyobb embere 
volt Stresemann, akit a munka és a köt éléssé gtudás halott­
jaként gyászol a német birodalom, amelyet az Ég talán ép­
pen a legválságosabb, sorsdöntő időkben fosztott meg egyik 
legnagyobb fiától.

Streseniami német külügyminiszter.

Stresemannt nem a háború utáni idők vetették a poli­
tikai élet forgatagába. Már annakelőtte és a háborúban is 
igen jelentős szerepet játszott a német belpolitikában. De 
Stresemannt mégis a háború utáni idők állították a német 
nemzet élére és bizonyos, hogy a háború befejezése óta 
senki sem te tt nagyobb és értékesebb szolgálatokat a né­
met nemzetnek, mint ő.

Mikor hat évvel ezelőtt birodalmi kancellárrá nevezték 
ki, a Ruhr-vidéki hatalmas munkássztrájk elsimítása volt 
az első jelentős ténykedése és jöttek egymásután politikai 
munkálkodásának a német nemzet életére annyi kiható ál­
lomásai : a Dawes-tervezet, a locamái-szerződés, a genfi 
népszövetségi közgyűlések, a Kellogg-paktum, a leszerelés 
és a kisebbség kérdéseiben elért eredményei, utoljára pe­
dig a hágai konferencia, amely bizonyossá tette a német 
jóvátétel végleges rendezését, a tiz év óta megszállott 
Rajnavidék kiürítését és vele együtt azt a német megúj­
hodást, amely az igy megtisztitott légkörben most már ha­
talmas lépésekkel haladt előbbre. Stresemann halálának 
hire mélységes részvétet és megdöbbenést keltett nemcsak 
hazájában, de a világ valamennyi nemzeténél. A német bi­
rodalmi gyűlés egyik ülését Stresemann emlékének szen­
telte. Miniszteri székét fekete gyászfátyollal borították be, 
a székre virágcsokrot helyeztek, képviselői helyére pedig 
fehér krizantémcsokor került. Esser alelnök, majd Miiller 
birodalmi kancellár megindultan szép szavakkal méltatták 
az elhunyt emlékét és munkáját.

A magyar kormány részéről Walkó Lajos dr. külügy­
miniszter felkereste Schoen budapesti német követet, aki 
előtt kifejezte a haláleset alkalmából a magyar kormány 
részvétét. Bethlen István gróf miniszterelnök Müller német 
birodalmi kancellárnak. Walkó Lajos külügyminiszter pe­
dig Stresemann özvegyének küldött részvéttáviratot.

Németország nagy halottját, a korcsmáros fiát, óriási 
részvét és gyászpompa mellett temették el Berlinben, ok­
tóber hó 6-án, vasárnap. A német nép sohasem fogja elfej 
ledni egyik legnagyobb államférfiét, akinek korai halálát 
a kötelességteljesités és a túlfeszített munka okozta. Évek 
óta nagybeteg volt, orvosai mindent elkövettek, hogy pihe­
nésre késztessék, de Stresemann nem akart pihenni addig, 
mig nagy munkáját be nem fejezte. Ebben azonban meg­
akadályozta a kegyetlen végzet.

Felemelik a magyar jóvátételt?
A keleti jóvátétel kérdésével foglalkozó párisi bizott­

ság október 1-én, kedden délután fél 4 órakor ülést tarto tt 
a jóvátételi bizottság székhelyén. Korányi Frigyes báró 
magyar megbízott ismertette Magyarország pénzügyi és 
gazdasági helyzetét. A magyar bizottság rövidesen emlék­
iratot fog eljuttatni a bizottsághoz.

A Times cimü tekintélyes angol lap párisi levelezője 
az elmúlt héten foglalkozott a keleti jóvátételekkel és meg­
állapítja, hogy Magyarország ebben a tekintetben nagyon 
sajátságos helyzetben van. Úgy látszik, a bizottság vele 
szemben arra az álláspontra helyezkedik, hogy jóvátételi 
kötelezettségeit fel kell emelni, mert különben a keleti jó­
vátételek kérdését nem lehet megoldani.

A levelező ezután részletesen ismerteti a magyar ál­
láspontot és kiemeli, hogy az államháztartás egyensúlyban 
tartása és az összes fizetési kötelezettségek teljesítése úgy 
is súlyos feladat és hogy Magyarországnak gazdasági ere­
jé t elsősorban saját közgazdasága fejlesztésére kell fordí­
tania. A levelező hozzáteszi, hogy a jóvátételi tartozások 
felemelésének puszta hire erősen lehangoló hatást gyako­
rolt az országra, amelyet a magas adók, a külföldi töke 
drágasága és a kiviteli nehézségek súlyosan terhelnek.

A fentieknek hivatalos formában való megerősítése 
még nem érkezett meg.

Szovjeterőszakoskodás Párisban.
Kínos eset játszódott le az elmúlt héten a párisi szov­

jetnagykövetség palotájában. Az orosz cseka (titkos rend­
őrség) egyik megbízottja felhívta Dessedovszky követségi 
tanácsost, hogy utazzék haladékatlanu! Moszkvába és mikor 
ezt a tanácsos megtagadta, a megbízott utasítására a por­
tások nem engedtek ki, sőt letöréssel fenyegették. A taná­
csos a kertfalon keresztül menekült el és egyenesen a  rend­
őrségre sietett, amelynek közbelépésére azután kienged­
ték az épületből feleségét és gyermekét is.

Szüllő Géza dr. beszéde.
A megszállott felvidéki Deáki község hősi halottainak 

emlékművét vasárnap leplezték le. Az ünnepi beszédet 
Szüllő Géza, cseh parlamenti képviselő tartotta, aki többek 
között a következőket mondotta:

— Semmiféle áldozat a világon nem hiábavaló. A ki­
ontott véráldozat hirdetni fogja a magyar fajnak az ősi 
földhöz és házi tűzhelyhez való ragaszkodó szeretetét. A 
kiontott vér emléke áldozatos munkára hívja fel azokat, 
akik erős hittel harcolnak az élő nemzet jogaiért, harcol­
nak az igazságtalanságok ellen, hirdetve idebenn és a kül­
föld előtt ezzel a néppel történt nagy igazságtalanságot és 
minden törvényes eszközzel küzdenek az igazságtalanság 
jóvátételéért.

Szerbia, Horvátország és Szlovénország helyett: 
Délszláv királyság.

A szerb hivatalos lap két uj törvényt közöl, amelyeket 
rendkívül nagyfontosságuaknak tartanak a szerb dikta­
túra történetében. Az egyik szerint az S. H. 3. királyság 
uj neve: „Délszláv királyság", a másik törvény pedig az
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országot kilenc uj bánságra osztja fel. A törvények egysé­
ges nemzetnek nyilvánítják a szerb-horvát és szlovén népe­
ket és a bánokat igen nagy, majdnem miniszteri hatáskör­
rel látják el. Belgrádban azt hiszik, hogy most már az uj 
alkotmány rövid időn belül megszületik.

Merénylet a román belügyminiszter ellen.
Október hó 5-én délután a bukaresti román belügy­

minisztérium épülete mellett elrejtőzött egy Moldenberg 
nevű jassyi magánhivatalmk. Vajda-Vojvoda Sándor oláh 
belügyminiszter pontban fél négykor lépett ki a belügy­
minisztérium kapuján, ebben a pillanatban Moldenberg 
revolverrel rálőtt az autójába siető Vajda-Vojvoda minisz­
terre. A golyó azonban lepattant az autó ablakáról. A me­
rénylet után a tömeg Moldenbergre vetette magát és agyon 
akarta verni. A rendőrség megmentette a merénylőt. 
Moldenberg a rendőrségen azt vallotta, hogy a lupényi 
bányászván ngzést akarta megbosszulni, mert annak oka 
a belügyminiszter volt. Moldenberget letartóztatták.

Apponyi Albert gróf előadása Párisban.
Apponyi Albert gróf október hó 5-én a párisi nemzet­

közi főiskolán nagyszabású előadást tarto tt „Magyar- 
ország nemzetközi helyzete" cimmel. Az üléstermet előkelő 
közönség töltötte meg, amelynek soraiban a francia poli­
tikai és társadalmi élet számos kiválósága jelen volt. 
Apponyi Albert gróf először Magyarország történetét és 
a magyar jog fejlődését ismertette előadásában, majd meg­
állapította, hogy Magyarország nemzetközi jogi helyzete 
történelmének egyik korszakában sem állott távolabb a 
függetlenség és az állami önállóság eszméjétől, mint ma. 
Ma a törvénytelen beavatkozásokat Magyarországgal szem­
ben törvényes formákba öltöztették és alkotó részeivé vál­
tak annak a külön nemzetközi jognak, amelyet Magyar- 
országra rákény szeritettek. A trianoni szerződés és a nép- 
szövetségi egyezségokmány azonban csak átmeneti rend­
szabályként tünteti fel Magyarország katonai alárendel- 
ségét. Becsületbeli kötelessége a nagyhatalmaknak, hogy 
az általános fegyverkezést csökkentsék és ily módon a ben­
nünket sújtó legbántóbb és legmegalázóbb egyenlőtlensé­
get megszüntessék. A jóvátétel kérdésének is el kell tűn­
nie egy napon, valamint a pénzügyi ellenőrzésnek, amely 
sérti állami önállóságunkat.

Apponyi Albert gróf előadását az előkelő francia kö­
zönség nagy figyelemmel hallgatta és befejezésül hosszas 
tapssal jutalmazta. Itt említjük meg, hogy Apponyi Albert 
gróf hosszabb látogatást tett Briand miniszterelnöknél.

M E Z Ő G A Z D A SÁ G
R O V A T V E Z E T Ő : S C H A N D L  J Ó Z S E F  DR.

Az év elő  tak arm ánynövények  ő szi 
ap olasa  és  en n ek  eredm énye.

Mindegyre ú jra és újra hangoztatjuk, hogy az évelő 
takarmánynövények, a rétek, a lucernások, a lóherések. 
stb. egymagukban is biztosítják állatállományunk téli 
szálastakarmány-szükségletét, ha talajukban bőségesen áll 
rendelkezésre táplálóanyag, mert a széna kaszálásáig víz­
ben nem lehet hiány, hiszen ősszel, télen, kora tavasszal 
mindig van annyi csapadék, amennyi még tavaszi száraz­
ság esetén is bőven biztosítja a növényzet vízszükségletét 
az első kaszálásáig. A gyönge széna-kaszálásnak csak 
egyetlen oka van, az, hogy nincs a talajban elegendő táp- 
lalóanyag.

És mégis, vajmi kevés gazdának ju t eszébe, hogy rét- 
,erna-sait ápolja, holott különösen ez utóbbinak ha 

jól ápolták, ha a talajukban állandóan elegendő mennyi­

ségű növényi táplálóanyag van, dús hozammal fizetik meg 
e kis fáradságot.

Azt is tudnunk kell azonban, hogy a lucerna az a nö­
vény, amely a legtöbb meszet veszi ki a talajból s ha nem 
áll a talajban bőségesen mész rendelkezésére, akkor jó 
terméseket egyáltalán nem adhat s ez az egyik legfonto­
sabb oka annak, hogy ma már az országban látható lucer­
nások legnagyobb része silány, kis terméseket ad, mert 
talajaink mésztartalma különösen az utóbbi évtizedekben 
nagyon is megapadt. Ha a lucernáson egyik évben 10 mm. 
meszet, a másik évben 150 kg. szuperfoszfátot szórunk 
ki, akkor még száraz nyáron is az első kaszálások olyan 
bőségesek lesznek, amelyek fedezni fogják téli takarmány- 
szükségletünket és pedig a legkitűnőbb minőségű takar­
mánnyal, mert magas fehérjetartalmánál fogva a lucerna­
széna mindenféle növendékállatnak, meg a tejelőtehenek­
nek is nélkülözhetetlen takarmánya.

A tak arm ányrép a m a g term esztése .
Irta: Villás Ödön.

Nagyban takarmányrépát csak akkor termeljünk, ha 
a mag értékesítési lehetősége megvan. Saját használa­
tunkra azonban mindig termelhetünk, annál is inkább, 
mert házilag szakszerűen termesztett takarmányrépa 
magja gyakran sokkal értékesebb lehet, mint a kiskeres­
kedőtől származó. De minek adjunk azért is pénzt, mikor 
nem muszáj. Azt a magmennyiséget, amennyi akár egy 
középbirtokosnak is kell, könnyen megtermelhetjük.

A magtermesztésre az anyarépákat most ősszel a sze­
déskor válogatjuk ki. A kiválogatás történhetik a szedés 
előtt, vagy a szedéssel kapcsolatosan.

Ha a kiválogatás szedés előtt történik, akkor olyan 
répákat válogassunk ki, amelyeknek levélzete kevés és 
szétterülő. Kevés levele rendszerint a nagyobb testű répá­
nak van. Széjjelterülö levélzetből pedig a répa érettségére 
következtethetünk.

Akár szedés előtt, akár a szedéssel kapcsolatosan tör­
ténik az anyarépa válogatása, minden egyes répát gyökér­
zetre külön-küiön felül kell bírálni. Magtermesztésre csak 
az olyan alakú répákat hagyjunk meg, amilyen alak a 
termelt répafajtának leginkább megfelel. Az eckendorfi 
répából tehát a hengeres testüeket válogatjuk ki. Ezeknél 
ügyeljünk arra is, hogy a répának egyharmada-fele a 
földből kiálljon, mert ezt a fajtát ez is jellemzi. Az otoj- 
bogyó alakú répából, mint amilyen a substanzia, óvári, 
stb., a hosszú, hengeres, végén hegyesedő — de nem tul- 
hosszu, vékony — gyökereket szedjük ki. Az obendorfi, 
levtovitzi fajtáknál a lehető gömbalakuságot nézzük, stb.

Az alak után a szint vizsgáljuk. A kiskereskedésben 
vásárolt répák rendszerint nem teljesen fajtiszták, azok 
között nemcsak alakban, de színben is van különbség. A 
kiválogatásnál vagy csak fehéret, vagy sárgát, vagy pe­
dig csak vörösszinüt válogassunk ki.

Tekintet nélkül a fajtára, ügyeljünk a kiválasztásnál 
arra is, hogy a répa a földből egy kissé mindig kiálljon. 
Az ilyen répákat könnyű kiszedni. Mélyen a földben levők, 
vagy olyanok, melyek a földből nehezen jönnek ki, vagy a 
végükkel a földbe is szakadnak, magrépának nem alkal­
masak. A takarmányrépánál a nagytömeg a fontos, ezért 
magrépának a fajtát jellemző lehető legnagyobb testű gyö­
kereket válogassuk ki. A kiválogatott répák megemelve 
elég súlyosak is legyenek. A súlyossággal a répa ürességét 
ellenőrizhetjük. A könnyebb, üreges testű répa magter­
mesztésre alkalmatlan. Ágas-bogas, szétágazó gyökerű répa 
utódaiban is ilyen lesz.

. Gyakori, hogy a répa fején több levélkorona nő. A 
kiválasztásnál az ilyen töveket lehetőleg mellőzzük, mert 
az, egy levélkoronával biró répán sokkal erősebb a mag­
szar és fejlettebbek a magvak.

A k ivá laszto tt répákró l a levélzetet vagy lecsavarjuk,
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. 1 i : ól-balra : Eckendorfi, Obemdorfi, Substancia takarmány­
répa. Erősen elágazó gyökerű, magtemiesztésre alkalmatlan 

répa.

vagy 3—4 cm. magasságban levágjuk oly módon, hogy a 
vastagabb szárak között fejlődő szivlevelek érintetlenül 
maradjanak. A lecsonkozott, de egyébként teljesen sértet­
len magrépát — ha van fagymentes, száraz pincénk — 
pincébe is rakhatjuk, de prizmába is. Akár pincébe, akár 
prizmába rakjuk a répát, arra mindig ügyeljünk, hogy 
egyrészt a kiválasztás után a répát mindjárt elrakjuk, 
másrészt, hogy a télire elrakás közben az anyarépák meg 
ne sérüljenek.

Tavasszal, április hó tájékán a magrépát kiszedjük 
és csak a jól áttelélt, egészséges gyökereket ültetjük el. 
Az ültetés 80—100 cm.-es négyzetes kötésben történhe­
tik. Az elültetés ásóval történik olyan mélyre, hogy a 
földből a répa egyáltalán ne álljon ki. Ajánlatos még a 
sziklevelekre is csekély földdel huznunk, nehogy azt a 
nyulak lerágják. Egy helyen csak egyfajta anyarépát ter­
messzünk.

A magrépát legjobb a major közelében, vagy házi­
kertben elültetni. Jóerőben lévő, szükség szerint friss 
isiállótrágyás földet kíván. A talajt alája ősszel kell jó 
mélyen megszántani vagy megásni. A műtrágyák közül a 
Icghálásabb a szuperfoszfát iránt, kát. holdankint 150— 
200 kg. mennyiségben. Ha kevesebb magrépát, házikert- 
éen, mint hézagpótló vagy közöttes veteményt termelünk, 
akkor jó a szuperfoszfátnak fészkenként történő alkal­
mazása. Ebben az c-setbei, az ültetéskor a lyukból kikerült 
földet egy púpozott kávéskanálnyi szuperfoszfáttal kever­
jük össze és az igy megtrágyázott földet tömködjük a 
répagyökér köré.

Az ápolási munkálatok szükségszerinti kapálásból, ka­
rozásból és kötözésből állanak.

Az aratás részletekben történik. Legelőször az alsó 
íjtások magja érik meg, majd fokozatosan halad az érés 

felfelé. Az ére tt magvak szedését az érés sorrendjében 
; yerekek végezhetik. A hüvelyk- és mutatóujjal megfogják 
az érett magszár alsó részét és végighuzzák a száron a 
Kezüket, úgy, hogy a szárról könnyen lejövő magvakat 
■ kezükben felfogják. A legértékesebbek az alsó száron 

korábban fejlett magvak. A felső szárnak gyakran még
éretlen magvai a szár levágásakor jól utána érnek.

A nagyban való termesztés is nagyjából az elmon­
dottak szerint történik. Nagyban azonban anyarépát, he­
lyesebben dugványrépát külön termelünk. Ilyenkor a ma­
got cséplőgéppel verjük ki. A dobot valamivel tágabbra 
kell állítani.

-óf , ,V a s á r n a p "  s z e r k e s z t ő s é g e :  
IX.. UlIÖI-ut 1. axám.

„ V a s á r n a p "  k l a d ó & i v a t a l a :  
V III., J ó z s e f - k ö r u t  5 .  s z á m .

M ilyen tén y ező k  b efo ly áso lh a tják  
a m éz m in ő ség é t ?

Irta: Kádár Lajos.
Legutóbbi írásom óta sok idő telt el. Azóta már ki­

pergetve van a méz, vagy talán már a mézkereskedők 
kirakataiban díszük az. Megteltek a bödönök e drága 
anyaggal, mely élelem-orvosság, tápszer-nyalánkság, cse­
mege és édesítő egy személyben. Élelem, minőt csak a 
görög és a római mithológia istenei ettek; orvosság, mely 
édes; tápszer, mely egyaránt fejlsezti a csontokat, izom- 
zatot, agyrendszert, tisztítja a vért, biztosítja az emész­
tést; nyalánkság, mely után a legkényesebb Ínyenc is 
csettint a nyelvével; csemege, mely felülmúl minden gyü­
mölcsöt és ízesítő, milyen csak nektár lehet. S ha még 
hozzászámítjuk, hogy az ügyes háziasszony ezerféleképpen 
felhasználhatja s ekként háztartási kiadásainkat csök­
kenti : valóban méltó a méhész öröme a telt bödönök 
láttára.

A méhész munkája azonban a keretek kipergetésével 
még nem ért véget. A mézet továbbra is kezelni kell, mert 
csak úgy kapunk teljesen érett mézet, mely azután dacol 
a romlandósággal, idővel, külső behatásokkal.

A méz kezelése tulajdonképpen ott kezdődik, midőn a 
természet létrehozza a különböző virágfajták kelyhét s 
megtölti azt édes, hig folyadékkal. Szerep ju t aztán a 
nap melegének, a légköri lecsapódásoknak, a virágfajták­
nak, az időjárásnak és a talajvíztermelő tulajdonságá­
nak is.

Befolyásolják a méz milyenségét továbbá az éghaj­
lati viszonyok, mert tapasztalataink szerint a növényfajok 
fejlődése s termékeinek minősége más és más éghajlati 
viszonyok mellett igen különböző. így van ez a méznél 
is, mert ha valamely éghajlat a latt tökéletesen kifejlődött 
a virág, az abban képződő nektár valószínűleg kiválóbb 
tulajdonságokat fog tartalmazni, m int az életfeltételeivel 
homlokegyenest ellenkező éghajlat a latt sínylődő virágok 
nektára. . .  Szibériában is éreztem én a vadrózsának va­
lamelyes illatát, de milyen eltörpülő paránya az a mi vad­
rózsánk kábító illatának. A mi pipacsunk haragos vörös 
színe a Bajkálon tú l már sárgásfehérre halványodik az 
éghajlati viszonyok hatása alatt.

Az éghajlati viszonyok ezen hatása tehát kiterjed a 
méz minémüségére is, mert a méz azon nektárból érik ki, 
melyet az illető virág termel életműködése közben a nap­
fény behatása alatt. A nektár ugyanis a virágok kelyhé- 
ben még csak erősen hígított cukoroldat, keverve bizo­
nyos, igen bonyolult vegyi összetételű anyagokkal, melyek 
együttesen a nektár izét, arom áját adják.

A nektár felszívása után már a méhek felelősek a 
méz további fejlődéséért, mert a kaptárban való keverést 
egyedül ők látják el. A nektár a méhek mézgyomrában 
megy át először a legnagyobb vegyi átalakuláson. A méz­
gyomorban, illetőleg a tor mirigyeiből megkapja a nektár 
mindazon fermentumokat, savakat, szervi vegyületeket, 
nyálakat, kivonatokat, melyek továbbéréséhez szükségesek 
s úgy ju t a sejtbe. A sejtekben szintén a méhek közre­
működésével folyik tovább a nektár kezelése, de ekkor

A  V i l á g  l e g j o b b  Harmonikái, H ege. 
d ű l,  C i t e r á i ,  H a r m o n lu m ja i ,  B e s z é lő g é p e i ,  
C im b a lo m ja l ,  T r o m b i t á l ,  to váb b á  az  összes  
H a n g s z e r e k  itt  a gyárb an  k a p h a t ó k .-  Isko la i, 
d a lá rd á i, egyházi H a rm o n iu m o k  részle tre  is. —  

R o m lo tt han gszereket m űvésziesen ja v ít .  
L e g jo b b  b ú r o k .  Á rje g y zé k e t ingyen k ü ld :

M OGYORŐSSY GYŰLŐ B udapest, V nÍ’,l'a tk 6 c « ltú {S71.e>»L’  
Levente- és egyéb z e n e k a r o k a t  szakértőén szerel.
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már a kaptárnak páratartalma és hőviszonyai is befolyá­
solják azt s addig hevítik, hangyasavazzák, Ízesítik a 
nektárt, hogy az végre is eljut az átalakulás teljes fokáig. 
Ekkor lesz tulajdonképpen a nektárból méz. A méz 18—20 
százalék vizet, 40—42 százalék szőlőcukrot, 30—35 szá­
zalék gyümölcscukrot, 1—2 százalék nádcukrot tartalmaz 
nagy átlagban, ezeken felül van még benne összevissza 
körülbelül 1 százalékot kitevő sokféle anyag: fehérje- 
vegyület, dextrin, ásványi alkotórészek, különféle savak, 
illóolajok, esszenciák, festékanyagok, melyek mind a méz 
minémüségét, illatát, zamatát, színét, izét, karakterét be­
folyásolják. A kaptárban való állás közben a hig méz 
fölös víztartalmát elveszti, cukoranyagai megsürüsödnek, 
a kaptár levegőjének hangyasavából bizonyos mennyiséget 
magába szív s a kellő hőfok hozzájárulásával nemsokára 
előáll az úgynevezett érett méz.

A méz tökéletes beérését azzal jelzik méheink, hogy 
kezdik a sejteket befedelezni, mit látva, a kaptár tele 
kereteit nyugodtan kipergethetjük. A kipergetett mézről 
korántsem kell azt gondolnunk, hogy bírja azon virág 
illatát, melyből a méhek gyűjtötték, mert habár az aromás 
vegyületek benne maradnak is a nektárban, de a méz­
gyomorból hozzákerült savak és később a kaptárban való 
hozzájárulások annyira átalakítják a hig mézet, hogy az 
eredeti virágillat helyett már csak a méz sajátságos illata 
érezhető. Hogy azonban a növény illatanyagából is marad 
valami a mézben, tapasztalhatjuk a rezeda, hars, akác, haj­
dina, vagy más speciális mézfajtáknál.

A méz minőségét még az is nagyban befolyásolja, 
hogy melyik vidéken termeltetett az, mert vannak orszá­
gok, országrészek, melyeknek méze különös hírnévre tett 
szert. így pl. a magyar méz világhírű s még a magyar 
mézek között is az akác és a havasi méz első helyre ju­
tott, sőt ugyanazon mézfajták közül is egyik-másik vidék 
szerint különböző színárnyalatot látunk.

A p r ó  jó  ta n á c s o k .

A gyümölcsfák ápolása lombhullás után kezdődik. Október 
közepén legkésőbb december végén fel kell rakni fáink törzsire 
•íz enyvgyürüket. Ez sok rovart megfog, főleg az araszolók nős­
tényeit, amelyek peterakás céljából Igyekeznek a fára.

Ha kombinált vetőgéppel a vetőmaggal együtt sorba adjuk 
a műtrágyát, akkor fél mütrágyaadaggal ugyanaz a hatás érhető 
el, mint szórtan való alkalmazáskor egész mütrágyaadaggal.

A burgonyagumó akkor érett, ha megdörzsölve a héj már 
nem válik le'róla. A szár elszáradása nem mindig az érettség 
jele, mert a betegségek idóelött is szárazzá teszik a lombozatot.

Mindig a nemesitőtől vegyünk vetőmagot. Az utántermett 
mag értéke nagyon bizonytalan.

Mélyebben fekvő, terméketlen, posványos területeket fásítás 
utján hasznosíthatunk legjobban. E rre a célra legalkalmasabb 
fanemek a kanadai nyár, az éger és a kőris.

Legjobb minőségű búzalisztet lehet őrölni a Bánkút! 5, 118, 
178, továbbá a Székács 1242, 1385, a Hatvani 3490, 5370 számok­
kal jelzett nemesitett búzákból. Ezek a törzsek azonban valami­
vel kevesebbet teremnek, mint az úgynevezett tömegbuzák.

101) kilogramm száraz csövestengerinek legalább 80 kg. sze­
met kell adnia. Az olyan kukoricát, melynek csutka-magaránya 
ennél rosszabb, azt termeszteni nem érdemes.

Hol sok a tengeriszár, ott szecskázva vagy megtépve és víz­
zel meglocsolva zsombolyázni kell. így igen értékes takarmányt 
nyerünk, melyet állataink majd a télen szívesen fogyasztanak.

Tojások konzerválására ajánlható a következő módszer: Egv 
liter viziiveget, mely drogériákban kapható, 20 liter forralt 
vizzel összekeverünk és ezzel az oldattal a cserépedényekben el­
helyezett tojásokat leöntjük akként, hogy az oldattal teljesen be 
legyenek fedve. Ebben a tojások 6 hónapig is eltarthatok.

A muskátli átteleltetése sikerül száraz, fagymentes helyen. 
Télen keveset, vagy egyáltalában nem kell öntözni, mert a fölös 
leges nedvességet elpárologtatni nem tudja s igy gyökérzete 
könnyen rothadásnak indul.

F ö ld jé tő l  k e l l  m e g v á ln ia  a  g a z d á n a k ,  
t jo g y  b a n k a d ó s s á g á t  tö r le s s z t f je s s e  !

A fe < j f c e l í  á l l i i a n i  e z í  a  v é g z e t e s  p r é d á l á s t ! — H a  g y o r s  s e g í t ­
s é g  n e m  é r k e z i k ,  K o l d u s b o t r a  j u t  a  K i s b i r t o K o s o s s t á l y .
Az elmúlt héten ismét sok — panasszal, keserűség­

gel teli — levelet hozott számunkra a posta. Valamennyi 
az elviselhetetlenül magas kamatok ellen foglal állást és 
élesen kifakad amiatt, hogy a bankok felmondják a hite­
leket, továbbá — dacára a gazda szörnyű helyzetének — 
nem érik be kamatszolgáltatással, hanem tőketörlesztést 
is követelnek. Rideg üzleti szempontok érvényesülnek 
tehát, a bank mitsem törődik azzal, hogy az adósnak — 
nem könnyelmű és vétkes adósnak, hanem a gazdasági 
válság áldozatának — romlását okozza.

Valóban elérkezett már az ideje annak, hogy a kor­
mány erélyes kézzel vessen gátat a kisbirtokos-társada­
lom koldusbotraj utta tájának.

íme egyik legmegrázóbb levél:
Igen tisztelt Szerkesztő u r!

A I  asárnap 38-ik számának Csendesek a magyar falvak 
cím ű vezércikkében nagyon ahhoz hasonlóan van leírva a ma­
gyar falvak sorsa, ahogy az a valóságban megvan. Nem tudom, 
ki irta ezt a cikket, de bárki legyen az, soraiból kitűnik, hogy 
tejesen ismeri a magyar falvak helyzetét, vagv talán ő is 
benne éL

Hat bizony csendesek és szomorúak a magyar falvak lakói 
A bánat es a kétségbeesés nyomai néznek le az arcokról 
^ » d a -e ? Hiszen midőn végig tekint a jelenlegi helyzeten, meg 
döbbenve tapasztalja, hogy az idei keserves munkájánál 
eredményé vajmi kevés részben tudja fedezni az idei, sőt mé;

a múlt évi hátraléknak is a terheit, melyeket mind-mind ennek 
a termésnek árából kellett volna fedezni.

A terhek között legsérelmesebb és mulaszthatatlanabb a 
drága bankkamat. És éppen most. amikor a búza szűkén ter­
mett és ami van, annak is potom ára van. De bármije legyen 
a gazdának, oly csekély árat kap érte, hogy csak nagyon, de na­
gyon kevés szügségietet tud belőle fedezni. így aztán nem csoda, 
ha szomorú, lehangolt és kétségbeesett, mivelhogy az ilyen 
csekély bevétellel, meg a nehéz kamatokkal, sőt egyéb köztar­
tozásokkal úgy megsokasodtak a gondjai, bajai, hogy már-már 
elviselhetetlenné vált reá nézve az élet. Mikor néha összejön­
nek. szomorúan és aggódva panaszkodnak és egymástól kér­
dezgetik:

„Jfi lesz retünk, mi lesz kis vagyonúnkkal? Mind felemészti 
a drága kamat.**

Most már nemcsak a kamatot, de még azt Is szigorúan kö­
veteli a bank, hogy törlesszünk és ha kérjük a halasztást, te­
kintettel a szűk búzatermésre és az olcsó árakra, azt felelik, 
hogy ok nem tehetnek arról és ha nem törlesztőnk perelnek. 
Ekkor aztán mit tegyen mást az adós. hogy a pert elkerülje. 
kénytelen eladni a földjét, ha el tudja adni. Csakhogy a mai 
nehez pénzviszonyok folytán nem igen akad rá vevő sem. Itt 
legalább, ebben az én kis falumban, már nincs vevő, mert itt 
mindenki nyakig van az adósságban. Több ember te tt már pn> 
bát, kideboltatta, hogy eladó a földje és nem jelentkezett senki 
a megvételére. Erre átmentek a szomszéd községbe, ott Ismét 
közhírré tétették és onnan különböző feltételek mellett, de 
potom áron, volt egy két jelentkező. A legszomorubb az, hogy
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még ilyen alapon is hajlandó több ember megválni a földjétől, 
csokhoflv meginnia dúljon a banktól és a terhes kamatoktól cs 
hogy et ne Vigye a~ összes kis vagyonát.

Hát ilyen a helyzet ma a kis magyar falvakban és mégis 
hogy lehet az, hogy miután tudja és hallja az újságokból eze­
ket a szomorú dolgokat a magas minisztérium, tudják a kén- 
viselők és mégsem tesznek semmit? Hiszen, tudomásom szerint, 
a Nemzeti Bank nyolc százalékra adja ki a bankoknak a pénzt. 
ók meg mór I f  szdzaJékot, sót Ili százalékot szednek.

Hát tisztelt Szerkesztő ur, ezt soká már nem bírhatja ki a 
földbirtok, ez ellen tenni kellene valamit az arra hivatott ható­
ságoknak, még pedig hamarosan, mig teljesen tönkre nem

mennek a falusi kisgazdák. Mert ha ők, vagy kis vagyonoes- 
kájuk tönkremegy, ha atyáiktól örökölt földjüktől, a drága ka­
matos kölcsön folytán, meg kell válniok, melyhez szivvel-lé- 
lekkel hozzá vannak nőve. azt hiszem, sokan akadnak olyanok, 
akik inkább megválnak az élettől, vagy elmennek mán világ­
részbe. de ezt elviselni aligha tudják.

Tisztelettel kérem Szerkesztő urat, hogy minél többször 
és minél hathatósabban hangoztassa a Vasárnap hasábjain a 
magyar falvak szomorú helyzetét, hátha az a rra  hivatott ható­
ságok valami lépést mégis csak tennének ebben a szörnyű 
helyzetben.

Egy kétségbeesett gazda.

A korm ány maga vásárol gabonát 
a gabonauzsora letörésére.

Erélyes re n d s z a b á ly o k k a l v e tn e k  v é g e t a h ite lu z s o rá n a k . — K ö z ra k tá ra k a t  
lé te s íte n e k  a v id é k e n .

A kormány tagjai október hó 3-án, délután 5 órakor 
Bethlen István gróf miniszterelnök elnökléséve! miniszter- 
tanácsot tartottak, amely mindenekelőtt a parlamenti 
munkarenddel foglalkozott.

Beható megvitatás tárgyává tette továbbá a minisz­
tertanács a gazdasági helyzetet és főként a vidéken jelent­
kező gabonauzsora kérdését. A minisztertanács kettős irá­
nyú határozatot hozott. A jelenlegi helyzeten való azon­
nali segítés módjaira nézve akként döntött, hogy elsősor­
ban azokon a vidéki piacokon, amelyeken az uzsora a leg­
kíméletlenebbül jelentkezik, a meglévő szervek utján és a 
gabonakereskedelem bekapcsolásával —  a már megindult 
gabonaexport fokozása érdekében is — vásárlásokat fog 
eszközöltetni a földmivelésügyi miniszter felügyelete és 
ellenőrzése mellett. A jövőre vonatkozólag a földmivelés­

ügyi miniszter megbízást kapott vidéki gabonaközraktári 
szervezet létesítésére. Ezeknek az intézkedéseknek nyomán 
a gabonaértékesitési válság enyhülése várható.

Foglalkozott a minisztertanács a vidéki hiteléletben 
jelentkező visszás jelenségekkel is és felhatalmazást adott 
a pénzügyminiszternek, hogy a helyzet orvoslása érdeké­
ben lépjen összeköttetésbe az erre illetékes tényezőkkel. 
Ezenfelül a kormány alkalmas eszközökről kíván gondos­
kodni a tekintetben is, hogy az egyes helyeken mutatkozó 
hiteluzsora megrendszabályoztassék.

A minisztertanács végül a kereskedelemügyi minisz­
ter előadásában tárgyalta a vámtarifa revíziójának kérdé­
sét és a kereskedelemügyi miniszter iparfejlesztési prog- 
rammját.

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIG
G A Z D A T Á R S A D A L M I HÍREK

Az OMGE választmányi ülése.
Október hó 5-én tarto tta  a nyári szünet után az első igaz- 

gatóvúlasztinányl ülését az Országos Magyar Gazdasági Egye­
sület. Somssich László gróf elnök pár szóval megnyitotta az 
ülést és nyomban átadta  a szót Mutschenbacher Emil dr. igaz­
gatónak, aki részletesen beszámolt a mezőgazdaság helyzetéről' 
és kívánságairól.

A nagyszabású tájékoztatás elsősorban megállapította, hogy 
a mezőgazdasági termények ára mélyen alatta van az iparcik­
kek árszínvonalának, sőt, az utolsó nyolc hónapban az agrárter­
mékek indexe 31 ponttal csökkent, viszont az ipari termékek ár­
indexénél alig 5 pontos lemorzsolódás mutatkozik. Az értékesítés 
kérdésével kapcsolatban az előadó reám utatott arra, hogy az 
idén jóval nagyobb mennyiségű terményt és egyéb mezőgazdasági 
cikket kell külföldre vinnünk, mint a múlt évben, hogy a tavalyi 
bevételi ellenértékhez hozzájussunk. A világpiaci helyzet arra 
enged következtetni, hogy az árhelyzet kedvezőbbre fordul, de 
akkor már nem lesz búza a gazdák kezén. A baj egyik gyökere 
a hitelválságban rejlik. A gazda nem képes megfelelő hitelhez 
Jutni és a hozzáférhető hitel nincs arányban a gazdálkodás jö­
vedelmezőségével. Ilyen körülmények közöttt a különféle esedé­
kességek eladásra kényszerítik a gazdát. Növekszik a kínálat, 
romlanak az árak és a gazda képtelen kivárni az árhelyzet javu­
lását. A pénzügyi kormány igyekszik az adóügyi sérelmeket orvo­
solni, de panaszok még mindig vannak. Nincs más mód, mint. a 
gazdatársadalom összefogása és a kormány komoly segítsége 
mellett talpraállítani a mezőgazdaságot.

A tetszéssel fogadott fejtegetés után megindult a vita, 
amelynek során Balogh Elemér, a Biharvármegyel Gazdasági 
Egyesület elnöke, a tiszántúli mezőgazdaság válságos helyzetét 
ecsetelte. Rendkívüli gondokat okoz a gazdáknak az adó és se­
gítséget Jelentene, ha a jövedelmek megállapitásánál a pénzügyi 
hatóságok nem a tőzsdei, hanem a helyi árakat vennék figye­

lembe. — Elek István dr. a búza értékesítési lehetőségeit ele­
m ezte. —  S z ig e tiig  Pál a kereskedelmi mérleg alakulásával fog­
lalkozott s felhívta a gazdákat a magyar ipar termékeinek pá r­
tolására. Dőry Frigyes az osztrák gabona- és lisztmonopólium 
terveire hívta fel a figyelmet. Elek Ernő a hazai mezőgazda- 
sági gépipar pártfogását hangsúlyozta. Fabriezius Endre annak a 
meggyőződésének adott kifejezést, hogy az amerikai versenyen 
csak az európai gabonatermelő államok összefogása segíthet.

A földmivelésügyi minisztérium műtrágya-, vetőmag- és gép- 
akciójának ismertetése során Szigethy  Pál annak a felfogásnak 
adott kifejezést, hogy az akcióba csak hazai gyártású gépek 
lennének bevonandók. Elek Ernő a műtrágya á rá t tette  szóvá. 
Tavaly kamatmentesen volt a műtrágya beszerezhető, most pedig 
kamat térítendő. A földmivelésügyi kormány feladata volna, 
hogy az akció szervezésében rejlő hatalmánál fogva visszaszo­
rítsa a műtrágya árát.

Konkoly-Thege Sándor dr. a svájci tenyészanyagbeszerzésről 
adott számot és szóvátette a Svájc által életbeléptetett állat be­
viteli tilalmat. Ez ellen úgy kellene eljárni, hogy addig nem ve­
szünk Svájcból tény észanyagot, amíg a beviteli tilalmat velünk 
szemben fenntartják. A tejértékesltés körüli kérdések letárgya- 
lására és felmerülő vitás kérdések elintézésére bizottság volna 
szervezendő, amely főként a fővárosi piaccal foglalkoznék. Hege 
Károly dr.-nak a mezőgazdasági válságstatisztikai kérdésekről 
szóló előterjesztése után Somssich László gróf az ülést bezárta.

Nemzetközi baromfikiállitás Budapesten.

A Baromfitenyésztők Országos Egyesülete. (Budapest. IX.. 
í ’llői-ut 25.. I. 10.) az idén, december 5-től 8-ig az uj lóverseny- 
tér melletti tenyészállat vásártelepen nagyarányú nemzetközi ba- 
romfikiállitást rendez, amely Iránt bel- és külföldön igen nagy 
érdeklődés nyilatkozik meg. A kereskedelemügyi miniszter féláru 
menetjegyeket engedélyezett, hogy a  vidékieknek és a külföldiek­
nek megkönnyítse a kiállítás megtekintését. A kiállítással kap­
csolatos lesz többnapos tanfolyam, amelyen kiváló szakemberek 
fognak előadásokat tartani.
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A keszthelyi gazdasági tanfolyam növendékei varrást, szabást

Évzáró kiállítás a nagykőrösi téli gazdasági iskolában.
A nagykőrösi in. kir. téli gazdasági iskola ta n u ló in a k  év­

z á ró  k iá llítá s a  szeptem ber hő 29-én ós 30-án volt s  a z t a fiild- 
tnivelésiigyi m in isz te r nevében Kégl J á n o s  d r., g azd aság i fő ta n á ­
csos, fö ldb irtokos, az O rszágos G azdaság i S z a k o k ta tás i T a n á c s  
ta g ja  n y ito tta  meg. ak i Szentek lie z sö  föb ltn ivelésisko lai igazgató  
m eleg üdvözlő sza v a ira  válaszo lva, le lkére  k ö tö tte  ti g azd ák n ak , 
hogy a  vá lság o s  gazdaság i viszonyok ne tétlen kétségbeesésre 
késztessék, hanem fokozott törékenységre serkentsék őket és 
igyekezzenek szorgalommal, szaktudásuk ggarapitá-sárat s a jobb 
iöröbe retett hittel leküzdeni o rájuk sntyosoilö akadályokat. E l­
ism eréssel em lékeze tt m eg tíz iskola  e redm ényes m űködéséről s 
a n n a k  le lkesebb  tá m o g a tásá ra  b u z d íto tta  a  g a zd á k a t. A szép 
k e rti és  m ezőgazdaság i term ényekből ízlésesen ö ssz e á llíto tt k iá l­
lítá s  m eg tek in tése  u rá n  a Beretréis J á n o s  korm ány-főtanácsos, 
fö ldb irtokos e lnök le te  a la t t  m egal tku lt b írá ló  b iz o ttság  a  k iá llí­
tó k a t a P estvárm egyei G azdasági E gyesület e lism erő  oklevelével, 
ti N agykőrösi G azdasági E gyesület, az iskola  If jú sá g i G azdaköre  
és m agánosok á lta l fe la já n lo tt gazdaság i gépekkel és könyvekkel 
ju ta lm a z ta . A b írá la t  eredm ényét, az iskola  é s  a  k iá ll í tó  tan u ló k  
érd em eit m é lta tó  szavak  k ísére téb en  B e re tv á s  J á n o s  korm ány- 
fő tanácsos h ird e tte  ki. Déllien a m in isz te ri k ik ü ld ö tt tis z te le té re  
rendeze tt ebédről tá v ira ti la g  üdvözölték Mayer J á n o s  földm ive- 
lésiigyi m in isz te r t és  a m in isztérium  sz a k o k ta tá s i ügy o sz tá ly án ak  
vezetőit.

Olcsó gyümölrsfapemietezö gép.

Zsely M iklós zalaegerszegi rézm űves egy m agas nyom ású, 
gyors és b iztos miikiidésii gyüm ölcsfaperm etezö  gépet szerkesz­
te tt ,  am elynek rendk ívü l o lcsóságán és egyszerű  szerkezetén  k í­
vül nagy  előnye, hogy sző lőperm etezésre  is a lk a lm as . A gép 16 
l i te r  ü r ta r ta lm u , bam bnsznád  csövei fe lsze re lt, belü l ónozott, 
m iá lta l m észkénlevek perm etezéséhez  is fe lh a sz n á lh a tó . Az 
Alsód umin túli Mezőgazdasági Kamara Zsely M iklós jierinetezö- 
géjs 't gyiim ölcsfavédelm i tan fo ly a m a in  többszö r k ip ró b á lta  s 
a z t m inden  te k in te tb en  m egfelelőnek ta lá lta .  F e lsz ív a tty u z v a  
éppen o lyan  m ag asan  h o rd  és a  perm etező  o ld a t e lo sz lása  is 
épp o ly  finom , m int a ném etországi gépeknél. Zsely  M iklós 
]ienne*ezögéjiének k iá llítá sá v a l a  m ost le z a jlo tt kaposvári Or­
szágos Mezőgazdasági és Ipari Kiállításon is nagy erkölcsi 
s ik e rt a ra to tt,  am ennyiben „Z«fn“  perm etező  gépko llekció já t a 
legm agasabb  e lism erésben részesítve , n ran yérem m el tü n te tté k  
ki. 1 gép ára teljes felszereléssel mindössze öli pengő, am i lehe­
tővé teszi, hogy k isgazdák  is  beszerezhessék . F e lv ilá g o s ítá ssa l 
szolgál és it gép m egrendelhető  az  Alsódul,ánluti Mezőgazdasági 
Kamaránál. (K a p o sv á r) , vagy a k ész ítőné l Zsely Miklós réz­
művesnél (Z alaegerszeg ).

A földntivelésügyi minisztérium temiésjelentése.
A fnldm ivelésiigyi m in isztérium  ok tóber hó  5-én k iado tt ter- 

tnésje ien tése  szerin t a búzatermés m inőségre  nézve te ljesen  m eg­
felel a  vá rak o zásn ak . A szem ek á lta lá b a n  szép  tö m ö ttek  és acé- 
losak. a h ek to lite ren k én t! m inőségi sú lyúk  78—80  kg. között 
váltakozik . A h a t h é tte l ezelő tti becsléssel szem ben k a ta sz trá lis

h o ld an k én t 5  k ilog ram m al, összesen  ped ig  1+4.000 m éterm áz-', 
val m u ta tkoz ik  jobbnak  a  b ú za term és. Ö sszesen  Z.9,52.J.7OW méh 
nui’sa az idei valószínű búzatermés. —  A  rozstermés ug.v meny 
nyisém-c m in t m inőségre  nézve á l ta lá b a n  jó n a k  m ondható . A 
szem ek széli te ltek , h e k to lite re n k é n t! m inőségi sú ly a  70—74 kg. 
között vá ltak o zik . Ö sszesen 8,.708.500 métermázsn az idei val, 
színű rozstermés mennyisége. —  ü g y  m enny iség re , m in t min ■ 
’ségre  nézve jó te rm és t a d o tt az árpa is. A h e k to lite re n k é n ti né 
nőségi súly 61—69 kg. között mozog, r i.w r.scn  Ö.Ml.o'io ma, 
mázsa árpa termett. —  A zahtennés e red m én y e  sz in tén  kielégi' 
a várak o zást. A szent legtöbb vidéken k ifo g á s ta la n  és jó l fejie;
A h ek to lite ren k én t! m inőségi sú ly  40— 49 kg. k ö z ö tt v á lta k o z ó  
Összesen .i.'jH.tXID métermázsa az iáéi zabtcmiésűnk. —  A 
mr.de,meri á lta lá b a n  jó l b e é re tt és szedése jó l e lő re  h a la d t,  n- 
szesen Hl.lt,ö.bbf) métermázsa tengeri termés várható. —  A Imr 
gonga korai f a j t á já t  kiszedték , gum ói szép egészségesek , a késé; 
fa j tá k  á sá sa  elég  jó  hozam m al fo ly a m a tb a n  vall, gum ói s z in t ' 
elég iiagvok és épek. összesen 2j.55J.50O métermázsa burgonya 
termésre lehet kilátásunk. —  A cukorrépa a  s z á ra z -á g  m ia t­
tién) fe jlő d h e te tt ki kellően , összesen 13,~98.000 méterméizsa eu 
korrépatermés várható. — A takarmányrépa szed ésé t in á r  he­
lyenkén t m egkezdték . A gum ók a sz á ra z sá g o t nagyiu l m egsült 
le tték , e m ia tt sok helyen k icsinyek  m a ra d ta k . —  A kerti retem, 
nyel.- k iszedésé t és b e ta k a r ítá s á t  a leg több helyen  közepes ered­
ménnyel hefejezték. —  A gyümölcsfák közli! a sz ilv a  á lta lá b a n  
közepes te rm ést a d o tt. A lma és k ö rte  te rm é se  gyenge. Sok a fé r  
ges és lehu llo tt gyüm ölcs. Az ő sz ib a ra c k  é s  d ió  sz in te  gyenge 
te rm ést ad. —  A szőlő mennyiségileg közepesen aluli termést ad, 
minőségileg pedig a termés általában jónak ígérkezik.

A taksonyi gazdák gyümölcs és kerti veteményeket termelnek.
A ni,kér,á  j á r á s  gazd á in ak , fő k é n t p ed ig  ti taksonyi gaz 

d ák n ak  érdekes m egm ozdulásáró l é s  a k c ió já ró l k a p u n k  b ír t .  A 
gazdák  körében az a felfogás a la k u lt  ki, hogy nem  e lég  fel 
tá rn i  a  gazdák  nehéz h e lyzeté t, hanem  ten n i is  kell va lam it 
Nem elég  m indent az á llam tó l v á rn i, m o z d u lja n a k  n teg  a  gaz 
dák  is. A ta p a sz ta la t  azt m u ta tja , hogy nem  le h e t c sa k  a linzi 
term elésével foglalkozni. O lyan  á r u t  kell te rm e ln i, a m it a ke 
reskedő és a fogyasztó  keres, am i te h á t m in d ig  e lhe lyezhe tő . A 
ráckevei j á r á s  e lö ljá ró ság a i te h á t e lh a tá ro z tá k , hogy  a já r á s  
székhelyén többholdas mintagazdaságot létesítenek és ott egy 
séges gyűlni,lesféit. bogyósgyiimölcsöt. kerti görényeknek egy 
fajú és nemes, egyszerre éréi palántáit és magrnit fogják ter­
melni. Az e lh a tá ro z á s t Taksony községben m á r  ú ja b b  te t t  is 
követte , i t t  a  gazdaközönség úgy d ö n tö tt, hogy szőrétkezetb, 
tömörül és a szövetkezeti tagok birtokuk bizonyos részéit a 
szakképzett kertész és az rryort irányitóinak felügyelet, és 
ellenőrzés, mellett a szövetkezeti akció céljaira és előírásai 
szerint fognak termelni. Egységes lesz a te rm e lé s  é s  közös az 
é rték esíté s . A ráckevei és taksony i g a zd ák  b íz n a k  ben n e , hogy 
tö rekvésük  s ik e rre l fog já rn i.

Vass József népjóléti miniszternek felajánlották a 
TESz jubileumi keresztjét. A népjóléti minisztérium ta­
nácstermében október hó 5-én fogadta Foss József nép­
jóléti miniszter a Társadalmi Egyesületek Szövetségénél, 
nagyszámú küldöttségét. A küldöttség nevében Altenbvr- 
ger Gyula dr. üdvözölte a minisztert és elmondotta, hogy 
a TESz legutóbbi közgyűlésén elhatározta, hogy tízéves 
fennállása alkalmából jubileumi érdemkeresztet ajánl fel a 
társadalom legjobbjainak, közöttük elsősorban Fa-ss József 
népjóléti miniszternek. Vas József meleg szavakkal kö­
szönte meg a kitüntetést és hangoztatta, hogy bár a saját 
részére dicséretet és elismerést nem tud elfogadni, mégis 
jólesik, hogy ha polgártársai részéről hallja, hogy köteles­
ségét híven teljesíti. A TESz küldöttsége lelkes éljenzéssel 
fogadta a miniszter válaszát és hosszasan ünnepelte őt.

Rádió utján akarja felkutatni gyermekeit egy öreg angol. 
A londoni rudiií é rdekes üzenete t to v á b b íto tt az  e lm ú lt n a p o k ­
ban. A rád ió  egyik e lő fize tő je  W a l te r  Parker h a tv a n n y o lc  éves 
angol en ilier üzenetet b o c sá to tt szét a v ilág b a  az  ango l rád ió n  
keresztü l, am elyben lie je len ti, hogy sú lyos be teg en  fek sz ik  az 
egyik londoni k ó rh ázb an  és m ielő tt m eg h a ln a , n íó l já ra  szeretné* 
gyerm ekeit m aga m elle tt lá tn i. P a rk e rn e k  hyszoiikilene élő 
gyermeke van. a k ik  m ind szerte -szó jje l é lnek  a  v ilá g b a n . Évek 
óta nem tud  egyikről sem  sem m i h írt. Az angol rá d ió  készsége­
sen k ö zv etíte tte  az  ö reg  em b er üzeneté t.
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Megtisztultál!.
Paloták tágas hüs termei, 
dohon irodák, 
füstfelliőszürte sugaruk: 
magas falok.

Mily más a mező! 
szabad és végtelen.
Ózonnal mosott, tiszta minden: 
mint az Isten.

t t t  nincs henye, sem pedig robot, 
de van lelkes küzdelem . . .
Arcokat pirító nap here: 
kilincsen tartom a kezem.

/{(nyitva, lásd, de jól: 
jégverte a mezőt.
„Az V r adta, most elvett ca,
—  mondják halkan — 
m m  találsz köztük könnyezőt.

Es holnap kezdik újra. újra . . . 
Elmerengem, milyen más:
..Uram segíts ha pirkad a hajnal 
és esteien pedig: ,.l ram bocsássP*

hőtenger hazug mázas arcán 
legyen eztán lepel: 
lelkem az áldott nap sugarában 
uj hajnalt ünnepel.

I ÁllX  A l l'ERXC.

Raffay Sándor és Pesthy Pál a felekezeti békéről.
A bányai evangélikus egyházkerület a múlt héten Buda­
pesten közgyűlést tartott, amelyen az évi jelentést Raffay 
Sándor evangélikus püspök terjesztette elő. A jelentésben 
Raffay Sándor a felekezeti béke újból való helyreállitását 
sürgette. U talt b(«zédében a kultuszminiszter egyik nyilat­
kozatára s azzal fejezte be jelentését, hogy bízik a feleke­
zeti béke helyreállításának sikerében. A püspök beszá­
molója után az evangélikus lelkészek tartották évi rendes 
közgyűlésüket, amelyen Pesthy Pál nyugalmazott igazság­
ügyminiszter, egyházkerületi felügyelő is megjelent és 
hosszabb beszédet mondott a felekezetek közötti béke 
h elyrcállitásának szükségességéről.

G azdanap Beled községben. N agyszabású  gazdanai»ot re n ­
deze tt a  Sopronvármegyci Gazdasági Egyesület B eled  község­
ben, a beled! G a z d a k ö r tá m o g a tá sá v a l, szep tem b er hó 22-én. A 
gazdana]) te n y é sz á lla t-  é s  te rm é n y k iá  Ili tá ssa  1 k ezdődö tt, am e­
lyen a  k a p u v á r i j á r á s  m a jd n e m  v a lam enny i községe e lső ran g ú  
te n y észá lla to k k al' v e tt ré sz t. A déli ó rá k b a n  h ird e tte  ki az 
‘•gybegyiilt gazdaköizönség kö rében  Losonczy E lem ér, a Sopron- 
várm egyei G a zd a ság i E g y e sü le t elnöke, a z  á lla td ija z á s  e re d ­
m ényét. U tá n a  a községházán  gazda  gyű lésre  jö t t  össze a köz­
s é g  é s  a v idék  g a z d a tá rs a d a lm a . Losonczy E lem ér elnök m eg­
nyitó  sza v a i u tá n  Dtrorák L a jo s  in téző  ta r to t t  e lő a d ás t a nö­
vén y te rm elés  é s  trá g y á z á s  időszerű  k é rd ése irő l, m a jd  Rad­
nóti I s tv á n , a  F a lu szí)vé tség  t i tk á ra ,  a m ezőgazdaság i term elés 
v á lság á ró l é s  a  g azd a sze rv e z k ed é s  szükségességéről Ítészéit. A 
gyűlésen  m e g je le n te k : Qhiczy Ödön főszolgabíró . Sriies A lbert 
felügyelő, a  F e ls ő d u n á n tu li G a z d a k a m a ra  képv ise le tében , Flnn- 
áorfer Ig n á c  o rszág g y ű lés i képviselő , Bcrzxmyi G yörgy, l ii 
■láints. b á ró  llonicmixx;<i L ászló  gazd aság i fe lügyelő , Ráfi I ’ál 
gazd aság i eg y esü le ti t i tk á r .  I>i’ry M iklós cs. és kit-, k a m a rá s , 
Molnár B éla, Schreiih H erm áim  fö ldb irtokosok , Hűbb G yula  
'i s z tta r tó .  m ezőgazdaság i b izo ttság i eh lök . stb . és  sokan  m ások. 
■A g a zd ag y illé s  u tá n  d é lu tá n  tn lv a rb e já rá s  és d ija z á s  volt. 
am elynek  k e re té lten  k ö rü lbe lü l busz lieledi k isgazda  g a z d a s á ­
gát, g a z d a u d v a rá t  é s  gazd aság i fe lszere lését v iz sg á ltá k  m eg a 
G azdaság i E g y e sü le t, a F a lu szö v e tsé g  és a F e lső d u n án tu li G azda- 
k a m a ra  k ik ü ld ö tte i A n ag y sik e rű  beled! g a zd a n a p  m egrende­
zésében o ro sz lán rész e  volt Jttuuwn  B éla gyógyszerésznek, a be­
ledi G a z d a k ö r k iv á ló  e lnökének .

Kőműveseket és ácsokat á lla n té rv én y e s  v izsg ák ra  b iz tos 
s ik e rre l, fe le lő sség  m e lle tt e lőkész ít ár. Soproni fíi'za ős Ferenv, 
B u d ap est, T ű zo ltó -u tca  45.

Ceglédi fiuk lovasgyőzelme Németországban. A ta­
vasszal Budapesten lezajlott országos lovasversenyen kül­
földi lovasok is szép számmal vettek részt. A holland és 
német lovasok meghívták országukba a magyar verseny­
zőket. A magyar leventék örömmel tettek eleget a meg­
hívásnak és resztvettek a most m egtartott németországi 
versenyeken. A magyar lovasok Rudnyászky Ferenc nyu­
galmazott huszárszázados vezetésével vettek részt a Bad 
Segebergben lefolyt versenyen. A magyar lovasleventék 
név szerint: Lengyel Mihály, Banai Pál, Nagygyörgy Já ­
nos, Fiile Ferenc, Kosik Béni és Tóth Mihály szép győzel­
met arattak a versenyen, úgy, hogy a legnagyobb német 
lapok elismeréssel emlékeztek meg a magyar levente­
fiuk gyönyörű lovasmutatványairól. A németek a magyar 
fiukat tanulmányútra vitték, a magyar fiuk tehát csak 
október végén jönnek haza. A lovagláson résztvett vitéz 
Horthy István nyugalmazott lovassági tábornok is.

A faitt panaszai a jegyzők közgyűlésén. A szolnokmegyei 
jegyzőegyesü let a  n ap o k b an  t a r t o t t a  övi közg y ű lésé t, m elyen  a  
jegyzők töltb olyan  k ív á n sá g o t te r je s z te t te k  elő, a m ely n ek  m eg­
v a lósítása  nagy  m é rté k b e n  em elné  a  fa lu s i  é le t s z ín v o n a lá t. A 
k ö z g y ű lé s  k ív á n ta  a községi tis z tv ise lő k  fiz e té s i a la p já n a k  be- 
sz iin te tését. továbbá  az  ad ó keze lésse l j á r ó  k ö ltség ek n ek  a 
k ö z s é g e k  sz á m á ra  való  m e g té ríté sé t, a  te s tn ev e lé s , a z  isko ián - 
kiviili n é p o k ta tá s  kö ltség e in ek  a z  á lla m ra  v a ló  á th á r í tá s á t .  
Á llást foglalt továbbá  az  é r te k e z le t a  vá rm e g y e i k ié p íte t t  u ta k ­
n a k  az  ú tadóitól való fe n n ta r tá s a  m elle tt és  ja v a s la tb a n  k é rte  
a  k ö z s é g e k n e k  a te rv b e  v e tt  u té p ité s  k ö ltsé g e in e k  a ló l v a ló  
m entességét. K ivárna  továbbá  az  é rte k e z le t a  községi a u to n ó ­
m ia v issz a ad á sá t, továbbá  a  községi p ó ta d ó  k iv e té s i jo g  k o r ­
lá tozásánál; m egszün te tésé t. A jeg y z ö k ép e s ités  ügyében  a  köz­
ponti egyesület te rv e z e té t fo g a d tá k  e l é s  k im o n d o ttá k , hogy a 
jegyzők egységes k épesíté sétő l v á r já k  a  k ö z ig a zg a tá s  sok b a ­
já n a k  végleges o rv o s lá sá t

Nadragulyától meghalt két kis gyermek. Szombat­
hely közelében az egyik uradalomban a m últ hét folya­
mán az uradalom kocsisának és gulyásának két kis fia 
nadragulyát evett. A gyermekek játszás közben a réten 
szedték a mérges növényt. A méregtől mindkét gyermek 
súlyos mérgezési tünetek között megbetegedett. A gyer­
mekeket beszállították a szombathelyi kórházba. A kór­
házban gyomormosással igyekeztek segíteni a gyerme­
keken, de már nem lehetett. A méreg felszívódott tes­
tükbe s megölte a két kis fiút.

Szives közlésül. E lk e se re d e tt,  re m é n y v e sz te tt e m b erek  nem  
vesznek o sz tá ly  so rs  je g y e t, de a  ki b íz ik  é s  rem él, s ie t  m a g á n a k  
egy so rs jeg y e t b iz to s ítan i 1 M in d en k i o t t  re m é lje n , a h o l a k a r  
é s  a m en n y it a k a r !  M inden (‘gyes  so rs jeg y n e k  eg y fo rm a  az á ra ,  
egy fo rm a a nyerési séd je I A h ú z á s  o k tó b e r  26-án kezdődik . H i­
v a ta lo s  já té k te rv e t ,  m ely nem  v á lto z o tt,  készséggel k ü ld e n e k  
az összes b u d ap esti és  v idék i fö á ru s itö k .

Főzés a keszthelyi gazdasági tanfolyam on.
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Gazdagjíilés a kiskunfélegyházi tanyákon. Október hó 6-án
nagyszabású ünnepségre gyűlt össze Kiskunfélegyháza tanyavi­
dékének gazdatársadalma a külterületen fekvő La josfülöp tanyai 
központon. A templom előtti térségen először októl>er 6-ika emlé­
kezetére gyászünnepség volt. amelyen az ünnepi beszédet Radnóti 
István, a Faluszövetség titkára, mondta. Alkalmi szavalatok után 
véget ért a gyászünnepség. Ezután kezdődött a tulajdonképpeni 
gazdagyülés, amelyen Kiskunfélegyháza és a tanyavidék vezetői 
és gazdáinak tömegei vettek részt. Az első szónok Kisa István dr. 
országgyűlési képviselő, kincstári főtanácsos, a mezőgazdaság je­
lenlegi válságáról beszélt, ezután Radnóti István tartott elő­
adást a gazdaszervezkedés szükségességéről. Lengyel János ügy­
véd beszéde után Kis# István képviselő szőlőjében volt közebéd. 
A gyűlésen megjelentek: Rezsi Ede dr. miniszteri tanácsos, pénz* 
ügyigazgató, Puskás Béla közjegyző, Paálik hagy  Marcell dr. 
rendőrfőtanácsos. Virág György rendőrtanácsos, Mészáros Jenő 
dr. ügyvéd, Balogh János dr. közjegyzőhelyettes. Móczár Miklós 
és Vízhányó Károly tanitóké|>ezdei tanárok. Szelepesényi András 
és Kókai Ferenc r. k. plébánosok. A gazdák közül Csitári János, 
Szabó Sándor. Gyöngyösi Alajos pusztabiró és sokan mások.

Horthy István lemondott egyházfelügyelői tisztéről. 
Horthy István nyugalmazott lovassági tábornok, a tiszán­
túli református egyházkerület főgondnoka, tisztségéről le­
mondott. A lemondás okát az illetékes református konvent 
ezideig még nem tette közhírré.

Kitüntetett gazdasági cselédek. A földmivelésügyi miniszter 
Markos István erdőőrt, aki ötvenkét esztendő óta teljesít szol­
gálatot Hetthéxy Elek kiskécskei gazdaságában, díszoklevéllel és 
száz pengő jutalommal tüntette ki. A kitüntetett erdőőrt szép 
ünneplésben részesítették. — Bagdi Gábor és Halmi János gaz­
dasági cselédeket, akik Debrecen város gazdaságában teljesíte­
nek hosszú idő óta szolgálatot, szintén díszoklevéllel és száz 
pengő jutalommal tüntette ki a miniszter.

Tizenöt évi fegyházra Ítélték Tuka Bélát. Cseh je­
lentés szerint a pozsonyi törvényszék Tuka Béla dr. egye­
temi tanárt, a köztársaság ellen elkövetett összeesküvés 
miatt tizenöt évi fegyházra Ítélte. Az Ítélettel egyelőre le­
zárult az a hatalmas hazaárulási per, amelybe a cseh ha­
tóságok belekényszeritették Tuka Bélát és társait. Az íté­
let Snaczky vádlottat öt évi börtönnel sújtotta, mig Tuka 
társát, Machot, fölmentette. Az Ítélet ellen Tuka és 
Snaczky felebbezést jelentett be.

Sztrájkolnak a pécsi bányászok. A múlt hét csütörtökjén 
reggel Pécs vidékén a bányászok váratlanul beszüntették a mun­
kát. A munkások napokkal ezelőtt huszonöt százalékos béreme­
lést kértek, amelyet az igazgatóság csak karácsonyra ígért. A 
munkásság tudomásul vette az igazgatóság válaszát s ezért a 
most megkezdett sztrájk általános mcglciictést k e lte tt Összeses 
háromezer munkái luu/uta abba a munkát. Az igazgatóság és a 
munkások megbízottai között megindultak a tárgyalások.

Tts év . . .
Tiz éve . . . Tíz esztendeje már.
Hogy nyugalomba, vonult 
J í acél-torkú. halált szóró 
Harminc és feles nagy mozsár.

Tiz esztendeje, hogy bocskoros
Oláhok és szerbek tiporják a mi szent hazánk földjét.
Tiz esztendeje, hogy tombolt a vihar
4 Kárpátok szent bércein.

I ajjon nektek, szegény székely testvérek,
Nektek is csak tiz év?
l  i is csak tiz t r  átoksulya alatt görnyedeztekf 
Nem . . .  Ti már örökkévalóságnak hiszitek.

Székelyek. Higyjetek, biztatok! .1 ti hűséges testvéreitekben. 
Akik várjuk s lessük az alkalmat . . .
5 kik szent kötelességünknek tartjuk.
Bennetek a nagy átok sulim alól felszabadítani.

Ha kérdeznek benneteket, hogy marad-e ez igy.
Pelei jelek, válaszoljatok!
Mondjátok bátran és lelkesen, hogy 
Nem! Nem! Soha!

HZG2AŰ KERESZTELT (Felsőcsurgó-puszteJ.

Mosás, vasalás a keszthelyi gazdasági tanfolyamon.

Rovancsolás az adonyi gazdaságban. A budapesti Hús­
kereskedelmi Részvénytársaság kezelésében lévő adonyi 
bérgazdaságban az elmúlt hetekben az intézet igazgatósága 
rovancsolást tartott. A rovancsolás eredményeképpen a 
birtok eddigi jószágigazgatóját. Kim Elemért, felfüggesz­
tették állásából. A vizsgálat többezer pengő ráfizetést ál­
lapított meg a gazdaság vezetésében. A könyvek vizsgála­
tá t folytatják.

Közgyűlést tartottak a hadi rokkantak. A Hadirokkantak, a 
Hadiözvegyek és Hadiárrák Országos Nemzeti Szövetsége múlt 
vasárnap Budapesten, a vármegyeházán tisztújító közgyűlést 
tartott, amelyen a hadirokkantak panaszait és azok orvoslási 
módját tárgyalják meg. A közgyűlésen Páskándy János dr. mi­
niszteri biztos elnökölt. A közgyűlés kimondotta, hogy mozgalmat 
indit az irányban, hogy a közhivatalokban és az állami üze­
meknél megüresedett állásokat elsősorban hadirokkanlak kai 
özvegyekkel és árvákkal töltsék be. A népjóléti minisztérium 
kezdeményezésére a honvédelmi minisztérium m áris körrende 
Jetben hívta fel a hatóságokat az állásoknak elsősorban hadi- 
rokkantakkal való betöltésére. A közgyűlés elhatározta, hogy 
mozgalmat indit abban az irányban is, hogy az iskolákban tar­
tott hazafias ünnepek alkalmával mindig megemlékezzenek a 
hadirokkantakról.

Olcsó kölcsönnel csapta be a gazdákat egy szélhá­
mos. A biharnagybajomi esendőrség múlt héten letartóz­
tatta Gáspár Ernő budapesti foglalkozás nélküli egyént, aki 
Tolnamegyében, később Somogy és Biharban olcsó kama­
tozású kölcsönöket ajánlott a hiszékeny gazdáknak. A köl­
csönökre Gáspár kisebb-nagyobb előlegeket vett fel. Bi- 
harnagybajomban összeállóit Klein Salamon ügynökkel, 
akivel együtt sok gazdát csalt lépre. A csendőrség Gáspárt 
elfogta és beszállította a debreceni ügyészség fogházába

Hazatért a Szentföldről a kalocsai érsek. Zichy 
Gyula gróf kalocsai érsek kisebb zarándokcsapattal múlt 
hónap elején a Szentföldre indult. A zarándoklat a napok­
ban érkezett vissza Magyarországba. Zichy Gyula gróf ka­
locsai érsek szerdán délelőtt érkezett Budapestre, ahonnan 
nyomban folytatta útját Kalocsára.

Agyoidötte barátja feleségét, majd magával végzett egy moz­
donyvezető. A borsod megyei Muesony községben a múlt héten 
Lan dános bányaraktámok feleségét agyonlőtte B utyka János 

mozdonyvezető. Butyka szerelmes volt barátjának fe­
cseg -he <-s ráakarta bírni Bajinét, hogy hagyja el az urát ő érette. 

Az. as>zon\ nem volt hajlandó Butyka kérésének engedni, amién 
is a mozdonyvezető lelőtte Bajinét. Butyka János a gyilkosság 
után magára fordította a fegyvert és fejbelőtte magát. Baji,

• í  tne*rt udta a tragédiát, súlyos ideglázt kapott, úgyhogy kór­
házi ápolás alá vették.
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K ik  v e t t e k  r é s z t  a  n e g y e d ik  
v e r s e n y ü n k ö n  ?

Lapunk szeptember hó 29-én megjelent számában hirdettük 
ki negyedik mezőgazdasági versenyünket. Sajnos, a kép oly el­
mosódott volt, hogy a pályázat iránt mutatkozó érdeklődés nem 
felelhetett meg várakozásainknak.

A pályázatra október hó 7-ig, a kitűzött határidőig a követ­
kezők küldöttók l>e válaszaikat :

Imre Péter, Fördős János, Föglein Mihály, Bujtor József, 
l.iicza- István Pál, Balogh Orbán, Szakii Ferenc, Kócza László, 
Orbán János, Nagy Joákim. Papp György, Törköly Mihály, id. 
Bayer József. Wether István. Keszthelyi Mihály, ifj. es. Kagy 
József, ny. Miié Imre. Antal József, Szabó János, ('zeller Péter, 
derőes István, Csonka József, (iiebitz György, Zicick Márton, 
Sri bel János.

A jutalmak odaítélését jövő heti számunkban tesszük közzé.

Cnnepség az állami gépgyárban. Múlt vasárnap délelőtt 
Budapesten, a magyar királyi Vas-. Acél és Gépgyárak Golgota­
utcai épületében díszes ünnepség között ünnepelték meg Kö- 
pesdy Elemér miniszteri tanácsosnak, az állami gépgyárak ve­
zérigazgatójának harminc éves szolgálati évfordulóját. Az 
iinnejrségen Uukai Takács Géza, az Egységespárt igazgatója, a 
párt nevében ezüstből készült babérágat nyújtott á t a vezér- 
igazgatónak. A gépgyár munkásai is szép ajándékkal lepték 
meg közszeretetben álló főnöküket.

Szembeszállnak az orosz földmívesek a gabonát rek- 
viráló vörösökkel. Londoni jelentés szerint az orosz föld- 
mivesek szembeszálltak a gabonarekviráló vöröskatonák­
kal. Sok helyen megverték a katonákat és elkergették. A 
bakui kerületben a fellázadt földmivesek elszakították az 
egyik védőgátat és mintegy hatvanezer hold nagyságú te­
rületet vízzel árasztottak el, hogy ily módon megakadá­
lyozzák a vöröskatonák további rekvirálását.

A baranyai német fink magyar nótája. A baranyai határ­
szélen lakó németajkú fiuk a következő szép dalt énekelgetik 
mostanában:

Német szóval, magyar szívvel 
Keked esküszünk hazánk,
Érjen bármily súlyos csapás 
Mindig számíthatsz reánk.
Nem hallgatunk csábos szóra.
M i hu magyarok vagyunk.
Itt dolgozunk aanig álunk 
S  ha kell, érted meghalunk.

(Beküldte Péter Terus KuzármislényböL •
Nem lesz több iparosinas, ha nem szabad fütyülni az utcán.

Az ipari érdekképviseletek a napokban felterjesztést nyújtottak 
be a székesfőváros tanácsánál, amelyben tiltakoznak a főváros 
számára készülő csend rendelet ellen. A csendrendelet egyik 
-zakasza ugyanis kimondja, hogy a lármás üzem a szomszédok 
panasza alapján kitelepít he,tó. Az érdekeltek igen sérelmezik a 
rendeletnek másik szakaszát is, amely nem engedi meg az ipa­
rosinasoknak az utcán való fütyülést. A rendelet ezen jwmtja 
miatt az iparosok azt hangoztatják, hogy nem vesznek fel 
többé inast, ami pedig a magyar ipar kárára lesz.

Kaszával ment egymásnak két haragos család. A cseh meg­
szállott területen lévő Kisbégány községben bosszú idő óta ha­
ragos viszonyban volt egymással a Turóezi és Aowwn-család. A 
két család tagjai között napirenden volt a verekedés. Múlt va­
sárnap este a Turócziék elhatározták, hogy leszámolnak régi 
ellenfelükkel és a család hat férfi tagja késsel, kaszával és 
doronggal felfegyverkezve megtámadta Komáriékat. A vereke­
dés során a tizenöt éves Komári '/„sigmond több kesszurástol 
találva meghalt, inig Komári Ferenc és .József életveszélyesen 
megsebesült. A Turóezi-család tagjait letartóztatták.

Százötvenezer pengő értékű bélyeget raboltak el az eg>ik 
budapesti postahivatalból. Múlt vasárnap hajnalban ismeretlen 
tettesek álkulccsal felnyitották Budapesten, a Blaha Lujza-tér 
8. szám alatti házban lévő postahivatalt. Behatoltak az üresen 
álló hivatalba és feltörték a pénzszekrényt, amelyből százötren- 
• zerpengö értékű bélyeget vittek el. A rendőrség megindította 
a nyomozást, a vakmerő tettesek kézrekeritésére.

Kétszáznegvvenezer hektoliter szeszt termelhetnek a  szesz­
főzők. A pénzügvminiszter egyik legutóbbi rendeletében az 
19211—30. évi termelési időszakra 240.000 hektoliterben állapí­
totta meg a fogyasztási adó alá eső szeszfőzdék által termel­
hető szesz mennyiségét.

Ki akar elmenni molnártanoncnak? Binder János 
molnár-olvasónk (Somogyhárságy) közli velünk, hogy haj­
landó lenne egy tizenhárom-tizenötéves árvafiut, vagy egy 
szegény család gyermekét molnártanoncnak alkalmazni 
négy esztendőre. A tanonc szolgálati ideje alatt teljes ellá­
tás, ruházatot és némi zsebpénzt kap. Akit érdekel a dolog, 
forduljon közvetlenül a fennt megadott címre.

Kincsek után kutattak Norvégiában, Oslói jelentés szerint 
néhány héttel ezelőtt valóságos kincskeresési láz ütötte fel fejét 
Norvégiában. Több száz évvel ezelőtt ugyanis egy holland hajó 
süiyedt el Norvégia déli partjain  s azóta nemzedékről-nemze- 
dékre szállt a sok monda a hajóban elrejtett és tengerfenékre 
került kincsekről. Néhány héttel ezelőtt egy fiatalember búvár 
ruhában leszállt az el süiyedt hajóra, ahol arany helyett régi 
hollandi és kínai porcéi Iónokat talált. A fölfedezés után a kincs­
keresők egész raja lepte el az  elsülyedt hajó romjait. Lillcsand 
város környékén meg varázsvesszővel kutattak elásott aranyak 
után, de arany helyett csupán egy rozsdás vaskályhát találtak 
a kincskeresők. A szokatlan lelet azután lehütötte a norvég 
kincskeresők lázas buzgalmát.

Vasvillával támadt a  tigrisre. Előindia Hoona nevű városá­
ban Maranc Jasbi hindu gazda, akinek néhány bivalyát elpusz­
tította a vérengző tigris, elhatározta, hogy leszámol a vadállat­
tal. A bátor hindu vasvillával tám adt a tigrisre s az állatot 
olyan súlyosan megsebesítette, hogy a tigris kiszenvedett. A 
harcban a tigris súlyosan megsebesítette a bátor hindut, de a 
seb az orvosok véleménye szerint hamarosan begyógyul.

fiive temettek el egy szélhámost. Francia jelentés szerint 
Alfort községből néhány nappal ezelőtt nyomtalanul eltűnt 
Pascal ('lement nevű szélhámos. A szélhámos eltűnése után név­
telen levélben figyelmeztették a rendőrséget, hogy Pascalt eltet­
ték láb alól. A rendőrség megindította a nyomozást, amelynek 
során a X/. Germain mellett lévő erdőben elásva egy koporsóban 
megtalálták az eltűnt szélhámost. A koporsóból hosszú cső nyúlt 
a szabadba, amelyen át a bezárt szélhámos levegőt kapott. 
Pascal halálát nem is fulladás, hanem az éhség okozta-. A szélhá­
most cinkostársai temették el elevenen.

Fegyenelázadás Amerikában. A Kolorádó államban lévő 
Cansa-City város fegyházában fegyenelázadás tört ki. A fegyház 
ezernél több lakója lefegyverezte a fegybázőrséget, kirabolta a 
fegyház fegyverraktárát és harcba lépett a kiküldött katonákkal. 
A fellázadt foglyok elfoglalták az egész fegyházat s a fogház 
személyzete közül tiz embert agyonlőttek. A fogházat ostromzár­
ral vették körül s a katonaság gépfegyverrel és ágyukkal vonult 
fel a lázadó fegyencek ellen. A fegyencek végül is megadták ma­
gukat. A lázadás vezetői öngyilkosságot követtek el.

Kossz tréfa miatt porrá égett a győri sertéshizlaló. Múlt 
csütörtökön este valaki telefonon felhívta a győri tűzoltókat és 
értesitette őket, hogy a győri szeszgyár lángokban áll. Amikor a 
tűzoltók kivonullak, kiderült, hogy csak rossz tréfáról van szó. 
Időközijén azonban a tűzoltókat a Dunántúli Sertéshiztlaló R t. 
telepére hívták. A tűzoltóság most m ár csak azután vonult ki. 
miután előbb meggyőződött a tűzről. így. mire a tűzoltók a lán­
gokban álló sertéshizlalóhoz érkeztek, a sertéshizlalót nem lehe­
tett megementeni. Az épületek jórésze elégett. A sertéshizlaló 
kára több ezer pengőre rúg.

Sikkasztott egy adóhivatali főnök. Margittal/ Gyula pénz­
ügyi titkár, a kisvárdai adóhivatal főnöke, a rábízott pénzből 
több. mint ötvenezer pengőt elsikkasztott és az elemeit összeggel 
megszökött. A rendőrség nyomozása szerint Ausztriába szökött.

Patkányok, egerek és mezei egerek irtására legjobban a jánl­
ható a „Ratinol“ irtóanyag, mely fertőző betegséget plántál az 
illető állatfaj közé és gyökeresen k iirtja. Más á lla tra  vagy em- 
berre nem ártalm as. Ugyanitt beszerezhetők „Russin“-féle sváb, 
ruszni, csótányirtószerek is. Postaszétküldési hely: Itatinol labo­
ratórium, Budapest. VII., Murányi u. 36.

Máthé András
vörösréz árugyár, ÚJPEST. 
Gróf K árolyi u tca  17. szám .

Telefon: lljpest 18.
Legm odernebb p á lin k a fö ző k ész iilék ek  raktára . 
K érjen áraján latot — N yugatitó l B v illam ossa l.
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S Z I V á R V Á N Y .
A Qávom lángész.

Hárman voltak együtt, a század három büszkesége: 
Kovács András, Suta Nagy István és a billiárdgolyófejü 
Bagoly Ábris.

A három ember, igy egy csokorba fűzve, olyan tár­
saság volt, amilyent még egyet lámpással sem lehetett 
volna találni az egész ármádiában.

A százados egyszer — hogy valamiféle hasznát vegye 
a három léleknek —  elküldte őket úgy negyedóra járásnyira 
azzal a paranccsal, hogy menjenek át a jobbra elterülő kis 
erdőségen és az erdő széléről nézzék meg, hogy a völgyben 
nincs-e muszka járőr.

A három ember elindult a jelzett erdő felé. Mikor a 
tisztásra értek, öt percig nézték a völgyet, aztán Kovács 
András megszólalt:

— Nincs muszka!
Azzal a három kolléga leült az erdő szélére és vártak.
Azt ugyanis tudták, hogy a százados azért küldte 

őket, hogy nézzék meg a muszkákat, azt azonban nem tud­
ták, hogy mit csináljanak akkor, ha muszka nem lesz a 
völgyben. A maguk esze után indultak hát. Elhatározták, 
hogy várnak mindaddig, mig muszkát nem látnak.

Közben esteledett. A századosnak eszébe jutott a 
három ember. Az őrmester felé fordult:

—  Visszajött már Suta Nagy István társaival az 
erdőszélről?

Az őrmester mosolygott.
—  Még nem.
A százados elgondolkozott:
—- Hol az ördögben vannak! Eddig már tízszer is 

visszajöhettek volna.
Az őrmester ellegyintett maga előtt:
—- Kár volt azokat elküldeni, százados ur — mondta 

kedvetlenül —  az életembe mernék fogadni, hogy el­
tévedtek.

A százados megmérgesedett:
— Vegyen maga mellé pár embert és keresse meg

őket.
Az őrmester kiválasztott két jószemű bakát és elin­

dult a három ember keresésére. Bizonyosra vette, hogy 
egész éjszaka keresheti őket. De nagyot bámult, mikor 
híveit az erdő szélén megpillantotta. Éppen fekhelyet csi­
náltak, mert úgy határozták, hogy az éjszaka kettő közü­
lök alszik, egy meg a muszkát lesi.

Az őrmester rájuk kiáltott:
— Hát ti mit csináltok itt?
Suta Nagy István felelt a kérdésre nagy öntudattal: 

Lessük a muszkát, őrmester ur, alássan jelentem,
hogy jön-e!

Az őrmester lélekzetet vett, hogy a mérgét elűzze, 
aztán ránézett Nagyra:

— Ki mondta neked, hogy lessétek?
A három ember egyszerre felelt:
—• A százados ur!
Az őrmester nem tudta, hogy nevessen-e, vagy mér­

gelődjék:
—  Ha. egy hétig nem jött volna, akkor is vártatok 

volna?
Az a parancsunk! — válaszolta büszkén Suta Nagy

István.
Az őrmester elnevette manót:
— Aztán, ha jött volna, 
A három ember a nem

Mindenik a másiktól várta a 
István emelkedett szólásra:

mit csináltatok volna? 
várt kérdésre megdöbbent, 
feleletet. Végre Suta Nagy

A di™i*é?ét neki! —  eszmélt fel és kivágta. —  
Azt bizony elfelejtettük megkérdezni a százados úrtól! 
n,r. E s , vl̂ f aid'1\m9S ábrázattal vakargatta homlokát 
azon a helyen, ahol más ember az eszét szokta hordani.

NYÁRY ANDOR.

TANÁCSADÓ
K é rd é s : 1. Nyugdíjas állás-e a folyamőrség? 2. Lehel-e ked 

rezmé-nyes jeggyel felutazni Budapestre a fólyamőrséai fe l,- ,-  
leihez? (Olvasó. külföld.) — Felelet: 1. Aki hat év u tá n  tovább 
szolgáló  a ltisz tn e k  b en tm a ra d . az  később szo lg á la ta  e ltö lté se  után 
n y u g d íjb an  részesül. 2. Nem lehet.

Kérdés: Hol van Budapesten a magyar királyi államépihí 
szeli hivatal és mi a címe? (B. O., Bábos.) —  Felelet: IV  kérő  
let. Sem m elw eis-u tea  fi. s z á n t: M ag y ar K irá ly i Á llam épÍtész .7  
H iv a ta l.

Kérdés: 1. Tizenhat eres vagyok, négy polgári iskolái vé 
géziem. .1 magyar királyi állami gépgyárba szerelnék menni ina, 
nal;. Hová forduljak? 2. Van-e fizetésük az inasoknak, vagy ne 
dől internátusbán helyezik-,- cl ókéi? (V. Bálmonostor) ~  
Felelet: 1  A magyar királyi állami vas- ás gép g y árb a  erre az 
é v re  már több tanoneo t nem  vesznek fel. P ró b álk o z z é k  m eg jö­
vőre, azonban  szep tem ber e lse jé ig  fe lté tle n ü l je le n tk e z n i keli 
g épgyár igazgatóságáná l, B u dapest. X.. K ő b á n y a l-u t 12. 2. Fiz.'- 
tésiik  van.

Kérdés: 1. Melyik minisztériumba tartozik a fegyveren,,? 
délyek kiadásának ügye? 2. Kapható-e olyan könyv, amelyből „ 
radóri vizsgám lehel elókészülni? 3. Lehet-e agy vizsgázni, hogi, 
a kőtelező eri gyakorlatot nem régzem cl. csupán az elé,irt kónyr. 
bal f eszülök a vizsgára? ó. Hol van a belügyminisztérium* (Ifi 
B. F . Vósómsszentgál.) —  Felelet: 1. A fe g y v erv ise lés i enged,< 
I.'ek k ia d á sa  első fokon a főszolgabíróhoz, vagy  vá ro so k b an  a 
rendő ri ható sághoz  ta r to z ik . E gyébkén t p e d ig  leg fe lső  fokon 
be liigym iniszténum _ d ön the t. 2. Igen. k ia d ó h iv a ta lu n k b a n  kap­
h a tó :  I l lé s :  A \ a d o r  cituii könyv, á r a :  tizenegy  pengő  ö tven  fii 
ler. ... A könyvből való készülés azo n b an  nem  elegendő , m e rt a 
- '■ ik o rla ti időt m egk íván ják . -í. B u dapest. 1.. O rszágház-u te-i *’íl 
szám  a la tt.
,  ... K é rd ís :  1- 'to l van a Jóbarát kerékpáregylet? 2. Hány éren 
'• '"lo-k versenyezhetnek a százkiloméleres országul! bajnokság, 
bán. 3. Melyik csapatban foglalkoztatják jobban az ifjúsági láb 
dá, ugokat. I jpest csapatában, ragu a Ferencvárosban * (F ,1 
H oZ .onm tooJ -  Felelet: 1. VH. T hökö ly -u t 77. (M illenáris" 
v e rsen y p á ly a ). 2. H uszonnégy éven fe lü liek . 3. M ind a  két cs;,- 
pa tban .

B .Tóth Sándor, idősebb ISáthori Lajos és Kershofer István
közöljek ,wattos elm üket, hogy a k é r t  fe le le tek e t levélben e lkü ld ­
hessük  szán tu k ra . B. T óth S ándor cím ével e g y ü tt k é rd é sé t Is kö­
zölje. m ert az  előzőből nem tu d tu n k  k iigazodni. C sa k  ugv v á la ­
sz,, la tu n k  kordesere. ha azt összefügg,öen Írja  le szá m u n k ra .

K é rd é s: Z.02S. érben eladtam lóidéi. „ felét a reve kifizette  
J'Z'zeZ meg adósom. Most vissza akarja csinálni a szerződést le.

" "  CsAxzdrtöttés.) Felelet: Szerződés, ,.gv 
?- C ln ar .  , n ían? A ''•'•®'>ek a h á tra lé k o s  vé te lá ra t
kén, < S 'n i,1:is1s<*I>1h*h nem m egy, úgy  p e rre l  kell e rre
kényszeríteni.

K é rd é s . .1 K.f)),iszf il kozncf/hen hat fillér a T>orfo(jya&ztási
e n n u d ^ , ^ ' ' ' " ' ! - ! 1''" Követelhetnek

'- 7  ■ -  F e le le t : A b o rfo g y asz tás t adó  kizá-
i T "  " a ,ehal •'* kózK** helyzete
.'é, B ,' , Z a  o sztási „dó  m é rté k e , m ig  h a  gven-
vet ki " - v m in d e n e se tre  több b o rfo g y asz tás i adót

s - e r c ^ r v  dinnyéi le,-mellem, a dinnyékéi
IÓ-- a l’ i-i , / " í lr*z legközelebb mezőgazdasági kiálli
F eleM  - n eM het^ f  P-. Mezőhegyes., -
nesten  te«» zbb ?rszáfíos mezőgazdasági kiállítás Buda-
elp iri-in i S,it'' ," ilr,'l l |s in :ik  közepén. A d in n y é k e t add ig
n -ed i -il lf . s ,k p ™ '- ; ‘z'-r '  -<*■' a já n lju k , hogy a d ia  á t  a n n ak  a 
n a ^ 'b  'e é n é é  7  i! a, - " a - ‘"  'a g y  a v ldékbeli lég-
term elő  ne- ét p '  k,' r,‘sk<‘'I " n ,'k- *>■ k ira k a tá b a  teszi s  r e á ir ja  a

lm, éíée^*"S, 1,1 ' 1 !i■'11 -o'e szeretnék állótól vásárolni, . lg  «,/w-
,Z ,/i '"i " l'-'ügu,-lőnek, de az válaszra sem méz.

-  Feleeí- T/Or  1 ’-andvanifalu.!
l i 'i s z o ,i - ', i i  i 111‘”!,‘1!' ’,h k 'z e r in t  te n y é sz á lla to k a t é s  m ás egyéb 
r X z i é ' i  r;ka t, : ' 7 " - V e t é s r e  a d  a ...M agyar v á ro s  és község 
a k a r  '  -  , : , -la-utea S. szám . H a e se tle g  nem

,..r, í •* 11,1 ' e n n h v á sá ro ljo n  ü sz ő b o r ju t, n ev e lje  fel 
év mnlva “ á r  lesz tehene.

rom nénn^i'-11 " '■'dől eltenni, hogy az legalább há-
Fóskul i "É".1'.1'to ll,adás nélkül megmaradjon? (Szövetkezet, 
h /z u  k 1-Í7.O \  -A .SZ,‘'"  " l'-H -á sá rö l hosszabb Ism erte té st
bán. * k Iegkózelebbi szám áb an , a  M ezőgazdaság i R ovat-
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R E J T V É N Y E K
1. Szórejtvény.

I r m a  j 1
(Beküldte Farkasdy Jolán és Lajos Fclsőyörzsönyból.)

(Beküldte Kálmán János Hajdúszoboszlóról.)

13. Pontrejtvény.
s . k . s . k . r . k . r . K . s . u . h . a . o . k . l . p . á . a  

(Beküldte Illés Ida Bólédról.)

4. Pontrejtvény.
L . b . g . o . a . a . y . r . á . z . ó  

(Beküldte Brüehcr József .Mezóberéuyböl.)
5. Szórejtvény.

A h ét napja  I fr iss S g a ily
(Beküldte if j .  Obomi Dénes Cserhát lutlápról.)

6. Szórejt vény.

e z z e l  I s  s z ü l e i n e k t e s t r é s z  ( — I)
e d é n y ( l - s )

(Beküldte Koráén Lukáes Kisújszállásról.)
1. Szórejtvény.

sz ik k a d t
g a lly nem  b eszé l Ó arcrész K. A L

(Beküldte Kazareczky (j yula, ZayyvarónáréA.)
8. Szórejt vény.

F e l e l e t  B a l a t o n  z o j o  k u t y a f a j t a  
< -  ö )

(Beküldte Sivák Ferenc Dobódélről.)
9. Névrejtvény.

agy várad, Aranyosmarót, Gyulafehérvár, Dévény, Érési, 
Nyék, Eger.

nevek kezdőbetűit helyesen összerakva egy megszállott ma­
gyar város nevét kapjuk.

(Beküldte ifj. Vajda Ferenc, Kéziből.)

10. Pont rejt vény.
• n . k . i . c . e . s . e . e . e . y . l . g . e . y . z . e . t . e  

(Beküldte Imre Sándor Tiszasxentiniréről.)

11. Szórejtvény. 

n a g y o n  f é l  m u s t r a  n ö v é n y  s z á r a  A  
< á = o )

12. Szórejtvény.

A d o l lá r  S á lá n  E

pon belül okvetlenül ju ttassák el hozzánk, mert az elkésve ér­
kező megfejtők neveit nincs módunkban közölni.

A 38-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Szórejtvény: Szeretnék szántani. 2. Szórejtvény: Székes- 

fehérvár. 3. Szórejtvény: Trappista sajt. 4. Verses rejtvény: 
Tábla. ö. Név rejt vény : Zongora. <’». 1 Jetii rejt vény : Kühne eke.
7. Szórejtvény: Találd ki. S. Szá m rejt vény: Buvárhajó. 9. Szó­
rejt vény: Északi fény. 10. Szórejtvény: Szabadság, szerelem: 
e kettő kell nekem. 11. Szórejtvény: Hévíz. 12. Pontrejtvény: 
Rózsahokorban jöttem a világra. 13. Szórejtvény: Csárda, 
csárda, fedeleden csárda. 14. Pont rejtvény: Hösvértöl pirosult 
gyásztér, sóhajtva köszöntlek. lő. Szórejtvény: Kisgazdapárt. 
1<*». Szórejtvény: H átat fordított.

Helyeden megfejtették: N aár A lbert, Szablics János, Kozár István, 
ifj. Borsos István. Kosa Ferenc, Sz. Balázs Zoltán. Jenezer János. 
Marics Ferenc. Kálmán János. i f j .  Horváth  Sándor. Bárányi Pál. Ku  
bús Gyula. Boros M ihály, Nagy Lajos, (íu th y  M arg it. Fördös József. 
Rákás János. Vörös Vince, Péter Teruska. Agárdi Ifidé, Studinger E r ­
zsiké. Takács Lujza. Németh Béla. Kurucz István. Molnár Lajos, M a r­
tin Lajos. Tarnóczay János és M olnár Im re.

Jutalomkönyvel nyertek: Tarnóczay János (Zádor), N’a á r 
Albert (Budapest), Német Béla (Potyond), Gutliy Margit (Vdsá- 
ronnanicny) és Boros Mihály (Mczöbcrény).

A 39-1 k számban megjelent rejtvények megfejtését a meg­
fejtők és nyertesek névsorával jövő héten közöljük.

Ö sszes
rádió- 
készü lékek

legjobb m inőségben, leg o lcsób b an  beszerezh etők .

M o g y o r ó s s y  gyK^-
V I I . ,  R á k ó c z i - u t  7 1 .  s z .

(Beküldte ifj. Prókau Gyula Sajóbábonyból.)
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LAKODALOM.
VIDÁM REGÉNY. — IRTA: NYÁRY ANDOR.

( l l- ik  közlemény.)

Végül, mikor a komédiásban már alig volt erő, arccal 
a sátor kijáratának fordította, beirányitotta, aztán nagyot 
lökött rajta, hogy a feje a lendülettől valósággal a hátára 
nyekkent, aztán mérgesen utána fenyegetett:

— Amíg ebben a Községben én leszek a biró, nem já r­
ják ezt a majomnak való táncot!

Az asztalhoz ment, egy hajtásra megitta a poharában 
lévő bort, megtörölte a bajuszát, aztán felemelte a jobb 
keze mutató ujját, ami régi szokás szerint azt jelentette:

— Húzd rá!
A cigánygyerek nem is kérette magát, belekezdett a 

csárdásba.
A biró pedig a sánta asszonnyal szép lassan táncra 

perdült, mialatt a bakter is kedvre kapott, ő meg fehérnép 
nemlétében a harangozót karolta át és vele já rta  az öre­
geknek való mártogatósí.

De azért kurjantott hozzá. Kiváltképpen akkor, mikor 
a komát megpörgette.

Móric, Kovácsné, Vica és Ferkó úgy nevettek, hogy a 
hasukat fogták.

Kovácsné a fiatalokra nézett:
— Alkonyodik, — mondta gondolkodva. — Ideje, hogy 

mi is útra keljünk.
És körülnézett.
Móric megjegyezte:
— Nem várja meg a komáját?
Kovácsné megkötötte álla alatt a kendőjét:
— Elibe megyünk, — mondta felkészülve. — Úgy ha­

marább érjük.
Móric bácsi felé fordult:
— Isten áldja meg, Móric bácsi!
Móric szívesen köszönt vissza:
— Magukat is, lelkem!
Vica körülhizelegte az öreget:
— Mikor jön el a falunkba? — kérdezte s a szeme 

égett, mert tudta, hogy az öreg házaló jelentkezése min­
dig valami ajándékfélét jelent a számára.

Móric bácsi megnyugtatta:
— Nemsokára ott leszek, kicsikém!
S az arca titokzatosan változott:
— A Móric bácsi mindig olyankor jelenik meg, — 

mondta mosolyogva — mikor szükség van rá.
Ferkó is megmondta a maga kívánságát:

Hozzon ám szájhermónikát, ha eljön!
Móric bólintott:

- Az is lesz, fiam !
Kovácsné, Vica és Ferkó elsiettek arra, amerre gon­

dolták, hogy a komát megtalálják.
Kovácsné, alig hogy az ismerősöktől elváltak, Vica felé 

fordult és nagy, gondos előrelátással intette:
-  Ha Urangyalra harangoznak, el ne felejts imád­

kozni !
Megmagyarázta, hogy miért:
— Tudod, hogy körösztapád milyen szentes!
Vica elbiggyesztette a száját:
-— Majd a kedvibe járok! — mondta foghegyről, mert 

ez az ájtatos magaviselet sehogyan sem tetszett neki.
Kovácsné szaporán beszélt:
— Érdemes, — mondta rábeszélőn. — Ha jól viseli­

tek magatokat, a lakodalmatokra lesz ajándék.
S mivel a komáját jól ismerte, Vica után most Ferkét 

oktatta k i:

— Te meg húzódj el Vicától. Aztán a sötétben nehogy 
megcsókold!

Ferkó a levegőbe szippantott:
— Majd uralkodók magamon! — mondta lenézéssel, 

mert a komámuram szigorú erkölcsi felfogását ő sem sze­
rette.

De melyik fiatal pár szerette volna!
Közben lassan eltűntek a vásárosok között.
Móric és a suszter utánuk néztek.
A suszter felsóhajtott:
— Hej, Móric bácsi! Ha ez a menyecske az én felesé­

gem lenne!
Móric ránézett a szerelmes emberre:
— Mi lenne akkor? — kérdezte gúnyosan, mert is­

merte az érdemes ember szivbeli vonzódását Kovácsnéhoz
A suszter feltette homlokára a kalapját:

Hogy mi lenne akkor? — ismételte a kérdést, az­
tán kivágta. — Két álló hétig ugatnék érte, mint a kutya!

A szeme csak úgy lángolt és egész alakján maglát­
szott, hogy azt, amit mondott, a vágya beteljesülése ese­
tén meg is tenné.

Móric végignézte a könnyelmű embert, aztán gúnyo­
san bólintott:

— No, meg is köszönné! Kivált a mézeshetekben!
És megkérdezte tőle:
-  Okosabb dolgot nem tudna vele csinálni?

A suszter elkeseredetten sóhajtott:
— Ej, nem ért maga ehhez! — szólt elborulva s a 

nagyládába gyorsan pakkolni kezdte a megmaradt lábbe­
lieket.

Móric pedig visszament a sátorba, hátára vette a lá­
dáját, kezébe fogta a léggömböket s miután elköszönt az 
ismerősöktől, elindult, hogy szállást keressen éjszakára.

5.
Szekeres uram, Kovácsné keresztkomája befogott a 

kocsiba s várta a vendégeket.
Mert a kellő időre nem mentek oda, gyalogszerrel eli- 

bök indult, hogy mozgassa őket egy kicsit, mert igy késő 
este lesz már, mire hazaérnek a szomszéd faluba, ahol Ko­
vácsné lakott.

Szekeres negyvenöt év körüli, jól táplált, szófukar em­
ber volt. Most, hogy a falujában vásár volt, de különösen 
azért, hogy Kovácsné komaasszony előre jelezte, hogy a 
vásárra a Vica lánnyal ő is elmegy, ünneplőbe öltözött. A 
legszebb ruháját, a legfényesebb csizmáját vette magára.

Hogyne, mikor özvegyember volt s titkos szándékai 
voltak a csinos menyecskével.

Azt hitte, hogy Kovácsék a lacikonyhánál időznek. A 
rövidebb utón ment oda. így történt aztán, hogy útközben 
nem találkoztak.

A menyecske helyett azonban találkozott az öreg Mó­
riccal.

Szívesen köszönt neki:
— Adjon Isten!
Móric szeme felvillant:
— Adjon Isten, Szekeres uram! — köszönt vissza ba­

rátságosan, aztán kezet fogott vele. — Mi járatban van 
ilyen későn?

A koma felelet helyett kérdéssel hozakodott elő:
— Nem volt erre a komámasszony, meg a lánya?
— Kovácsné? — ütötte fel a fejét Móric. — De bi­

zony itt volt. A lacikonyhánál voltak. Most mentek el. Azt 
mondták, hogy maga elibe mennek.
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A koma gondolkozott:
Úgy hát, elkerültük egymást.

Móric mosolygott:
— Megnőtt az a kislány!
Szekeres arca felderült:

Vica? kérdezte s már a hangján is megérzett 
hogy nagyon szereti a  kis keresztlányát.

Mosolyogva bólintott:
— Meg a kis tücsök!
Móric tovább ment a szóval:

Úgy láttam, tapogatott a körülmények u t á n _
hogy már legény is settenkedik körülötte.

Azt hitte, hogy ennek a hírnek Szekeres megörül De 
szavainak éppen az ellenkező hatása volt, mert észrevette 
hogy a koma arca elborult.

Meg is jegyezte:
— Hagyja ezt, Móric!
Móricnak furcsán esett a szó. Ismerte Ferkét Tudta 

róla, hogy derék legény, jó is, vagyonos is. Éppen ezért 
nem értette, hogy Szekeresnek mi kifogása lehet ellene

Meg is kérdezte tőle:
— Tán nem szívesen látja körülötte?
Mielőtt Szekeres felelt volna, megállapította róla:
— Szép legény!
A koma bólintott:

■ Megjárja, mondotta, aztán kis idő múlva őszin­
tén sóhajtott. — Más itt a baj, Móric'

— Nó!
A koma gondolkozott. Nem tudta, hogy helyesen cse­

lekszik-e, ha beszél. De mert Móric bácsit ismerte és 
tudta, hogy az más ember panaszával nem él vissza, el­
határozta, hogy beleavatja a titkába.

— Azt nem tudom, — fordult az öreg házaló felé — 
hogy szereti-e a lányt?

Móric furcsán nézett:
Ha egyszer el akarja venni, hogyne szeretné!

Szekeres azonban más nézeten volt:
— Hátha csak a vagyon bolonditja? — vallotta meg 

a gondolatát.
Móric széles mozdulatot tett. Már ezzel is jelezte, hogy 

Szekeresnek nincs igaza.
(Folytatjuk.)

S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T E K

8z. B. z .,  D eb re ren : P on t re jtvényét közölni fogjuk. —  Ifj. II. 8., 
Cftökttly: R ejtvényei között több közölhetőt ta lá ltu n k . T réfá i közül 
azonban egyik nem vá lt be. —  N. B ., P o ty o n d : N évrejtvénye jó . — 
B. I ., Ih m a p e n te le : Nem hisszük, hogy a közeljövőben ezt a  kérdést 
dűlőre tud juk  v inn i. C sodálkozásunknak kell azonban k ifejezést adni 
afö lö tt, hogy ö n  lapunkról em ia tt le ak a r m ondani. Mi tudniillik  azt 
h ittük , hogy ö n t  lapunkhoz, m int a  gazda tá rsadalom  érdekeinek ön­
zetlen harcosához, sokkal erősebb szálak  és kötelékek fűzik. A m űsor 
közlését ra j tu n k  kívül álló  okokból nem tud tuk  m egoldani eddig. A 
fennálló nehézségek ugyanis rész in t nyom datechnikaiak . részin t a  S tú ­
dión m úlnak. Nagyon kérjük , tegye m egfontolás tá rgyává rideg e lh a tá ­
rozását, m elyet levelezőlapján közöl. —  J .  .1., C serü l: G ratu lá lunk  a 
szorgalm ához, sok van  köztük , m elyet fe lhasználha tunk . —  Á. M .-né, 
P irlc se : R ejtvénye jó . —  IfJ. N. I., Szendrő; V álogatunk belőlük. — 
M. T. J .,  C sengtfd: R ejtvénye közölhető. —  K. I., P o ty o n d : V iszont 
fogja lá tn i. —  Sz. J . 8z. M inden olyan Írással szívesen foglalkozunk, 
melynek szerzője a k isguzda társadalom  sorsának ja v ítá sá ra  irányuló  
közérdekű gondo la tokat közöl velünk. Tessék fölkeresni bennünket ilyen
term észetű cikkekkel. H a jónak ta lá ljuk , készséggel helyet udunk neki. 
— K . J . ,  H ajdúszoboszló : Sor kerül rá ju k . —  Cs. G. G y.t Som ogy- 
ItArságy: Tessék ,,B . I . ,  D unapentele“ cím re kü ldö tt üzenetünket el­
olvasni. —  K . l . ,  P o ty o n d : H angu la tos verse nem ü ti meg m értékün­
ket, rem éljük azonban, hogy a jövőben o lyat kapunk, ami közölhető 
lesz. —  i f j .  m . J . ,  Letten ce iw tván d : A lkalm i verse még nem éri el az t a 
szin tet, am elyben az ilyen verseknek mozognia kell. De mégis szépség, uj 
gondolat, e rő te ljes  nyelv ta lá lh a tó  versében, am i valószínűvé teszi, 
hogy jobb verseket is ir. —  N évtelen, I la jd u s z o v á t: Verse jó ;  közöl­
jük. Szí vesen vesszük, ha m áskor is felkeres so raival.

G y t í f í s U n k  u f  f f i v e k e l  é s  e l ő f i z e ­
t ő k é i  a  „ V a s á r n a p ”  t á b o r á b a .

TRÉFÁK
Or&snftl.

erő (kinek rossz az órája) : Maga azt mondta nekem, ami­
kor ezt az órát vettem, hogy egész életemre elég lesz!

Órái: ügy van, bizonyosan mondtam, de ön akkor nagyon 
rossz színben volt!

(Beküldte Kálmán János IlajdwizoboszlőrólJ
Tudomást szerzett róla.

Bíró: Jutott magának ebben az ügyben valami a füléhee? 
Tanú: Igen. A vádlott háromszor alaposan fültövön vágott.

(Beküldte Péter Teruska Kozó m ii síén y bői).
Elszólta magát.

— Kérek egy szegény vak koldus számára alamizsnát.
— És hol vau a vak koldus?
— Kint az ajtónál vigyáz, hogy nem jön-e a rendőr.

(Beküldte Seres Béla Kunágoiáről).
Alamizsna.

— Kérek egy kis alamizsnát, nagyon éhes vagyok!
— Dolgozzék’
— Hiszen akkor még éhesebb leszek ’

(Beküldte Almásy Ferenc PüőkibM).
Szórakozottság.

Egy tanár késő éjjel megy haza és szobájában furcsa neset
hall.

— Ki van itt? — kérdezi megijedve.
— Senki! — felel a tolvaj az ágy alól.
— Furcsa! Meg mertem volna esküdni, hogy valaki van az

ágy alatt! — motyogja a szórakozott tanár.
(Beküldte if j .  Végh Im re Szellőről).

VÁSÁR ÉS PIAC
(F ő v á r o si ára k  o k tó b er  h ó  7 -én .)

GABONATŐZSDE.
K é s z á r  o p í a c .

A k é s z á r u p i a c o n  jegyzett árak olyan terményekre 
\unatkoznak, melyeket az eladó azonnal (prompt) szállítani, a 
vevő azoimal fizetni köteles. Ezek az árak tehát a tennények 
valóságos forgalmi árát jelentik, Budapesten.

Búza, tiszavidéki, 77 kg-os 22 .60— 22.85, 78 kg-os 22.70— 23.05, 
70 kg oh 23.15— 23.40, 80 kg-os 23.30— 23.55. felső tiszai. 77 kgo s 
21.95— 22.20, 78 kg-os 22 .10— 22.40, 79 kg-os 22.35— 22.50, 80 kg-os 
22.45— 22.GO, fejénnegyei, bácskai, d u n án tú li és pestv idéki 77 kg-os 
21.75— 22.00, 78 kg-os 21.90— 22.25, 79 kg-os 22.25— 22.40, 80 kg-os 
22.35— 22.50 pengő. —  R ozs , pestv idék i 16.45— IC.65. más 16 .45— 
16.65, sörárpa  22.00— 21.50, egyéb 17.50— 39.00, ta karm ányárpa  
12.25— 15.75, elsőrendű 15.75— 16.50, köles  11.60— 12.00, zab  elsőrendű 
15.00— 15.40, közép 13.75— 14.00, tengeri 18.50— 19.00. repce 51.00 
53.00, korpa 11.00— 11.50 pengő m éterm ázsánkén t.

H a t á r i d ő p i a c .
A h a t á r i d ö p i a c o n  jegyzett órak olyan terményekre 

vonatkoznak, melyeket az eladó csak bizonyos idő múlva köteles 
szállítani, a vevő pedig ugyanakkor fizetni. Ha valaki például 
májusban novemberi búzát vesz. illetőleg elad, akkor az eladó­
nak novemlierben kell szállítani a búzát, a vevőnek pedig 
ugyanakkor kell fizetni az árát.

B úza  ok tóberre 22 .57— 22.58, m árc iu sru  24 .94- 24.95, m á ju sra  
25.70— 25.75. —  Rozs  m á rc iu sra  19.28— 19.29. —  T engeri tnájusru  
18.02— 18.04 pengő m é term ázsánkén t.

L isz t. .4 n p ilt piacokon: B ú zad ara  44— 52. d u p lan u llá s  finom 
tész ta lísz t 40— 52, nu llás 40— 42, k e ttes  főzőliszt 38— 42, négyes ke­
nyérliszt 36— 38, ha to s  32— 36 fillé r  k ilogram m onként.

V etőm agvak . Á rak n y e rsá ru é rt , 100 k ilogram m onként. B udapesten , 
m inőség sze r in t: Bab. fehér 51— 52. bab. ta rk a  26— 28, baltacim m ag 
36— 40, borsó, express 25— 28, borsó , őszi 50— 55. borsó, V ik tó ria  
25— 30, bükköny, szöszös 45— 50, bükköny, ta v asz i 18— 20, cs illag fü rt-  
mag 14— 36, fehér herem eg 300— 330. kenderm ag 30— 32. köles, fehér 
25— 27, köles, vörös 33— 34, köles, ta rk a , h án to lá s ra  12— 13, lenm ag 
50— 55, lóherem ag, a ran k a ta r ta lo m  és m inőség sze rin t 70— 100. lucerna-
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mag. a ran k a ta rta lo m  és minőség szerin t 110—-130. mák 110 113, mu­
harm ag 20— 22. m ustá rm ag  45— 50. napraforgóm ag, fehér 30— 32. nyul- 
szapukam ag 53— GO. pohánkam ag. irán y ár 18 20 pengő.

A b rak  ta k arm án y  p iac. Á rpakorpa 14. huzakonkoly 12. bujakorpa 
11.50— 11.75. buza takarm ánylisz t 13.80— 14. konkolytiara 12.50. len­
magpogácsa 25. napraforgópogácsa 20.73— 21.25. répaszelet, s zá ríto tt 
14— 14.50. rozskonkoly 12. rozskorpa 11.75— 12. rozstakarm ánylisz t 
13.50. szójababpogácsaliszt 32 pengő m éterm ázsánként.

B u rgonya. Á rak nagyban, m éterniázsánként a  következők: N yári 
rózsaburgonya 7.50— 8. őszi rózsaburgonya G, E lla-burgonya 5 pengő.

T ak arm án y  vásár. Árak m éterm ázsánként, pengőben: Réti széna, első­
rendű, ó 8— 0, ré ti széna, m ásodrendű, ó 0.50— 7.50, ré t i  széna, h a r ­
m adrendű. csom agolásra 4— 0, nm liarszéna 8 11. lucernaszéna 11—
13.25. m uhar- és szénakeverék 8— 0. lucerna- és szénakeverék 8.75, ba- 
bosbükkönyszéna 9, alom szalm a, m ásodrendű 4.50— 5.50 pengő méter- 
m ázsánként.

S zaróm arhavásár. Élő borjuk: Belföldi szopós, elsőrendű 1 .54—1.60, 
kivételesen 1.G4, másodrendű 1.40— 1.52 pengő élősúlyban.

Tcny észm arhák  és já rm osök rök . E lsőrendű belföldi járm osököi 
( ta rk a )  1— 1.04. elsőrendű belföldi járm osökör (fehér) 1— 1.04, 1% — 2 
éves üszők 1— 1.04. 1% — 2 éves tinók 1 — 1.04, f ia ta l friss  fejőstehén 
1.40— 1.50 pengő kilogram m onként élősúlyban.

Vágó m arh av ásár. Ökör, legjobb 108— 116. kivételesen 126. közép 
78— 106, gyengébb 52—76, bika, legjobb 102— 117. kivételesen 120, kö­
zepes 84— 100, gyenge 64— 82. tehén , legjobb 98— 114. kivételesen 120, 
közép 68— 96, gyenge 44— 66, bivaly, gyenge 44. növendék 64— 96, ki 
esontozni való 30— 14 fillér kilogram m onként élősúlyban.

B ertésváeár. Könnyű sertés 122 136, közepes 136—142, nehéz ser­
tés 142— 148 fillé r kilogram m onként élősúlyban.

L óvásár. IIAtascsikó 50- 160. könnyebb kocsilő 625, igás kocsiló. 
nehéz 300— 630. könnyű 260— 650. szam ár 50. a lá rende lt m inőségű lo­
vak 70— 260, vágólovak 2 5 —180 pengő darabonként.

G yap jú . A hazai gyapjupiacon á lta láb an  változatlan  á rak  m elle tt a 
forgalom igen mérsékelt keretek között mozog. Az á rak  a következők: ho­
mokos vagy gyengébb gyapjú 1.40— 1.60, középminőségü fésűs vagy szö­
vetgyapju  1.60— 1.80. jóm inőségü szövetgyapju 1.70— 2. finom szövet- 
gyapjú 1.90— 2.2o. gyengébb minőségű báránygyap ju  1.40— 1.50, közép- 
minőségű báránygyapju  1.60— 1.80, finom báránygyap ju  2.00—2.20 
pengő kilogram m onként.

H usvásár. llarhahu* a ny ílt piacokon: Vesepecsenye, tis z tí to tt  
400—-720. rostélyos, vastag  h átsz ín , felsál, fehérpecsenye, gömbölyű 
felsál 240— 320. fartő , há tsz in , csontos oldalas, ta r ja , szegye 160 
3 20 . gulyásnak való 120- 200 fillér kilogram m onként. - - Ilorjuhim: 
Felszeletelt comb 400— 540. sű tn ivaló  200—400, pörköltnek  való 160 
260 fillér kilogram m onként. - Juh- én bárányhun: Juhcontb 180— 
260, gerinc, lapocka 140 210. pörköltnek való 120— 200 fillér kilo
gram m onként. —  Serténhu*: F riss  ka ra j 260— 360. friss  comb. ta r ja .

• -- o l 200 260 kocsonyának való 60 120
vese velővel 180— 260. füstö lt helybeli k a ra j, ta r ja , lapocka, oldalas 
240— 420. o lvasztani való szalonna 200— 230, sózott kenyérszalonna 
220- 360. füstö lt 230- 280, báj 240— 260. zsíros tepertő  200— 280. 
hel.viM*li sertészsír 220— 240 fillér kilogram m onként.

Karomri és  to já s . Elő állatok a nyílt piacokon: Tyuk 306—450 
csirke 120— 350. ruca 300— 800. lúd 600— 1500 fillé r darabonkén t. 
I.cölt á lla tok:  Tyuk 230— 300. csirke 260— 380, h ízo tt ruca  230—300. 
sovány 210— 230. lúd, h ízott 240— 300. sovány 220— 240, ludm áj 400

-1000, ludzsir és h á j 300— 480, ludaprólék 160—200 fillé r kilogram ­
m onként. —  Tóján: F riss  te a to jás  11 15, főzőtojás 11- 13 fillé r dara
bonként.

Vad. 1 nj/iff piacokon: Nyúl. bőiben darabonkén t 400—600, 
szarvasgerinc 400— 800 fillér.

H a l .  Elő állatok a ny ílt piacokon: H arcsa 500— 600, ponty  2 1 0  
300. kárász 140— 180, compó 200— 240. keszeg 100— 120, apró . kevert 
ha! fillé r kilogram m onként. liák:  20— 50 fillé r darabonként.

T ej é s  tejterm ék ek . .1 ny ilt piacokon: T e ljeste j 37— 10, lefölözött 
-"  yoghurt 100 170, tejszin 340 360, tejföl 160 200, •

’ ugalt tea vaj, tömbben 440— 5 00 . 10 dkg.-os csom agolásban 500 —660, 
főzővaj 360—480, szedett vidéki vaj 380— 460. ju h v a j 460— 180. telién

tin ó  1 0 0 -1 2 0 , sovány tehén tú ró  6 0 - 9 0 ,  ju l .tu ró  3 0 0 - 3 6 0 ,  kevert- 
tu ró  240—280, ju h sa jt 280— 320, hazai em entáli s a j t  oOO— 600, hazai 
tra p p is ta  300— 400 fillér kilogram m onként.

Száraz főzelék és száraz té sz ta . .4 n y ilt p iacokon: Lencse 6 0 -  120, 
h án to lt egész borsó 80— 120, feles 6 0 -  100, fehér, aprószem ű hab 56 
— 80 nagvszem ü 60- 100, színes 56—80, finm o á rp ak á sa  80— 120, 
d u rv a  60— 70, tojásos ta rhonya  120— 140 fillé r  kilogram m onként.

Z öld ség  1 nyilt piacokon: S árgarépa zöldjével csom ója 3— 20, p«t- 
rezselvem zöldjével csomója 3—20. zeller, ú jdonság , zöldjével darabja 
•* 10 kalarábé darab ja 2 -8 , k ilogram m ja 12— 20, ő sz ifa jta  kala-
íá b é  kilogram m ja 20— 24, karfio l 60— 200, m akói vöröshagym a 12 
1*6, közönséges vöröshagym a 10— 14, fokhagym a 50— 80, cékla 12 -30, 
hazai fejeskáposzta 6— 12. sav an y íto tt 3 6 —40. kelkáposzta 14—30, 
kelbimbó 140— 160, vöröskáposzta 20—-10, fc jé s sa lá ta  4 — 20, rózsa- 
burgonya 10— 13. közönséges 6—8, kifli 26—30, E lla  7 10, tömör
csiperkegom ba 300—500, ehető  szekfügom ha 3 4 0 --5 0 0 , é ti várgánya 
gomba 400— 500, torm a 60— 2 00 , fekete re tek  d a rab ja  12— 30, hónapos 
retek csomója 10 -12, savany ítan i való ugorka 20— 40, sa lá tán ak  való 
12 30. ecetes ugorka 100— 140, kovászos 40— 50, a p r , hegyes zöld­
paprika  d arab ja  1— 2, tö lten i való 2— 5, ap ró , hegyes zöldpaprika kilo­
gram m ja 12 36, sav an y íto tt zö ldpaprika k ilogram m ja 100— 120, főző-
tvk 6__14, g y a lu lt  20— 30, paradicsom , é re t t  3— 10, zöldbab 40—70,
zöld vajbab 40— 100, k ife jte tt 70— 140, hüvelyes zöldborsó 80— 102, 
k ife jte tt 1 8 0 -2 5 0 , zöld tengeri cső darabonkén t 4— 10, sóska 20—40, 
t i s z tí to tt  p a ra j 20— 10, főzött paradicsom  lite rje  70— 80 fillé r.

G yüm ölcs. .4 ny ilt piacokon: Nemes fa ja lm a 40— 80, közönséges 
16 —15, nemes fa jk ö rte  50—120, közönséges 20— 60, befözni való 40—■ 
100. hazai aszaltszilva 100— 120, szilvaiz 140— 160, gyüm ölcsíz 160— 
320, berzencei szilva 25— 50, szilva, nem m agvaváló  20— 30, áfonya 
140— ISO, csemegeszőlő 60— 100, kevert 40— 50, közönséges 30—36, 
borszőlő 20—32, őszibarack m agvaváló. hazai 42— 60, nem m agvaváló 
40—300, befözni való 50- 100, sárgad innye, fa j 20— 40, fajgörög­
dinnye 5 10, nagy pap irhéju  dió 180— 240, kem ényhéju 100— 160, dió­
bél 480 640, h é jazatt mogyoró 400 520, h é jazo tt m andu la 600— 800
fillé r kilogram m onként.

F iiszer, m ák, m éz és liáziszappan . .4 ny ilt p iacokon : Édes nemes­
paprika 700—800, félédes, gulyás 5 6 0 --600 , rózsapap rika  460— 560, 
erős 350 100, keresk«s,elini 260- 300, kék mák 140— 160, közönséges
120— 140, p ergete tt méz 90 128 fillé r kilogram m onként.

Borpiac. A szűrei m egkezdődött, a  m ustok m inősége kedvező idő­
já rá s  fo ly tán  nagyon jónak ígérkezik. Vevő igen kevés van  és az Arak 
nagyon alacsonyak. Néhány uradalm i té te lű  m uste ladás tö r té n t részben 
1 1.20 pengőért cukorfokonként, részben 22— 28 pengős fix  áro n . F a ­
lusi á ru t ,  am elynek minősége 16— 19 cukorfoku, h ek to lite renkén t 14 
18 pengőért k ínálják . Jánoshalm án  a m ustsző lő t m ár 8 pengőért ad ják  
el m éterniázsánként. Az olcsó á rak  és jó  minőség fo ly tán  külföldi ve- 
vök is je len tkeztek  m ár és rem élhető, hogy szüre t a l a t t  és u tá n  élénk 
kiviteli üzlet fog kifejlődni. Igen jelentékeny m ennyiség, m in t csemege- 
szőlő kerü lt piacra, am elynek nagy részét külfö ldre szá llíto ttá k . A esc 
megeszőlő á ra  m éterniázsánként 30 50 pengő közö tt váltakozik .

Id egen  pénznem ek vételi és e la d á si á ra  o k tó b er  hó 7 -én . Az első 
szám az t az összeget. je len ti, melyet kapunk a  banktó l akkor, ha eladunk 
idegen pénzt. A zárójelben lévő szám azt az összeget je len ti, m elyet ne­
künk kell a  banknak fizetn i, ha idegen pénzt vásáro lunk . E gy pengőnél 
többe kerül egy darab: Angol fon t 27.73 (27 .8 8 ). d o llá r  5 .70  (5 .7 2 1, 
hollandi forint 2 .29 (2 .30 ), német m árka 1.36 (1 .3 7 ) , svájc i frank  1.10 
(1.14) pengő. Egy pengőnél kerekebbe kerü l:  f ’sehkorona 16.87 
116.91), szerb d inár 9.94 (10 .05), francia  frank  22.30 (22 .60 ), lengyel 

zlo ty  64.05 (61.35), oláh lei 3 .36 (3.40), osztrák schllling 80.30
(80 .70), spanyol pezeta 84.70 (85.30) fillér.

A r a n y -  és eziistpénzek. Iliiszkoronás aran y  22.90 (23 .1 0 ). ezüst egy-
0.3C (0.4......... ?i forintos 1.02 (1.06), öt koronás 2 (2.08)

pengő darabonként. Szinarany kilogram m ja 3780 (3820), szinezüst 95
(97) pengő kilogram m onként.

FELELŐ S SZERK ESZTŐ: M AVER EM IL. 
K IA D JA : AZ I .1 BARÁZDA L A P K IA D Ó  R T.

FELELŐ S KIAD Ó : FARAGÓ ALADÁR.

Patkányt, eceret, mezei egereket |
csak „RATIN0L"
svábbogara!, csó­
tányt, rusznit, han-miit ”R u ■»»»“ irtöJ “ • i  gyökeresen! Más 
.'illatra, emberre veszély­

te len! Napiárban szá lllitja
K a t i c a !  L a b o r a t o r i a m ,  B u d a p e s t ,  M u r á n y í - n .  3 6 .

íZAKORVOS! RENDELŐ

VII. Rákóczi-u t 32. 1. em. 1. 
(Rókussal szemben).
R e n d e l é s  e g é s z  n a p .

v é r- és nem i­
betegek részére. 
E zü st salvarsan- 
oitás.

M ravkó J ó zse í utódu

G y u r a s s  G y ö rg y
po» k<u »S v.»  í ,  ie g y v e rk e re ik e d ű

Budapest, K árcl y-körut 22
(Röser-bazár udvarban.)
: m indenféle fegyver javításá t, á t­

a lakítását és fe lú jítás.)! E t A D , elsőrendű gyárt- 
raanvu golyos, sörétes, ism étlő  és autom ata 
ya(-ászíegyyereke!, p isz to lyoka t, revolvereket. 
Leg jobb minőségű m indennem ű golyós, sörétes

tö ltények, lőszerek.

Mi a gazd a  kötelességre  
sajátm aga iránt •

Uj h ív e k e t
tob orozn i a
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